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7. Epic forms with -po-

For forms likedpaxwv andkpataidg, which combine the reflexpe- < *r with McL scansion,
an inner-Epic explanation has been proposed irpteeious chapter. In the present chapter,
those Homeric forms are discussed in whigb+ -potentially derives fromrt The material
consists of the following form&®

(1) the form undergod€cL scansion and derives from a pre-form with *

appota&opev ‘we will miss’ < *amnt-ak- (cf. apaptavo, fjuppotov)

avdpeipovine epithet of Enualios <dvdpopoving < PGr. *anr-k""on-tz- ‘man-slayer’
(Myc. PNa-no-qo-tg

avdpotijta ‘vigor' < PGr. *anrtat- < PIE *hpnr-tehpt-

Bpotog ‘mortal’ < PGr. ‘mrto- (Arm. mard ‘man’), together withionidog
apePpotng, vog afpom

npokeipeva ‘served’ (of comestibles, in a repeated formuldpskeimena

(2) the form undergoddcL scansion; I is suggested by Greek dialectal material wath:-
Appoditn ~ Cret. Apopdtta
Opdvog ‘throne, luxurious chair’ ~ Mydo-no ‘ornamented chair, throne’
npog ‘towards, etc.” ~ Cretropri, also intpdéocwnov ‘face’
npoow ‘forward, further ~ Att.toppw, mépow

(3) reconstruction ofr*deserves consideration for some other reason:
kpoaivov ‘galloping’, verse-final quasi-hapax witMcL scansion
Kpoviov ‘Zeus’, with longt and pervasivéicL scansion only in the Ns.
Kpdvog, only the G. Koévolo undergoes reguldvicL scansion
poddevt- ‘rose-scented’ (~ Myavo-do-we with a different vowel slot)

Apart from podoevt-, all forms in groups 2 and 3 have an irregulamgdc scansion which
could be ascribed to an earligr. However, the former presence gfcannot always be taken
for granted’?” The following discussion aims to find additionagaments in favor of or
against the erstwhile presence ofifi these forms. Before we can embark on a tredtiwien
the metrical issues, the problem of the dialectajio of Homeric forms with po- must be
addressed.

7.1 The dialectal origin of forms with po-
The substantiv@potdc is firmly anchored in the lonic Epic and poetiadition from Homer
onwards. Sinc@potog cannot be the regular reflex of the pre-formrtd- in lonic-Attic, the

2 From the examples listed in section 6.3, | have det the hapaxeppotopéva ‘covered with gore’ If.
11.41). There is no etymology for its base f@mitog (4x1l. in verse-finaliro Bpotov aipotdeva, 1xOd.), nor

is there any other indication that its pre-formtedmed a syllabic liquid. On the contrary, theiaipp- regularly
generates length by position in the simpppédtoc as well as in the formulévapo Bpotdevta ‘blood-stained
spoils’ (5x verse-final in thdiad, also 3x afters). On the possibility that the pre-form @A\éec ‘thronged, all
together’ contained]? see section 10.5.2.

2T Cf. de Lamberterie (2004: 245) 6povoc: “... la correptio du groupedp- (...) ne saurait &tre considérée a
elle seule comme une preuve suffisante pour pasér/ ull faudrait encore, pour cela, que la sonantgelle
soit garantie par I'étymologie”, referring to th&aenple ofBpotog beside Arm.mard. | agree with the first
statement, but feel that the second restrictiagaagigorous.
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form is usually taken to have originated in Aetflor Mycenaeaff® poetry. The same origin
is assumed for the negated forémppotoc ‘immortal’ and other derived forms like
apppooctoc.” This explanation of the phonologically aberrantcome of t is then extended
to other Epic forms withpo-, like appota&opev or avdpotijta. Some scholars even assume
thatOpovog derives from a pre-form withr*>*

It is true that po- is the regular reflex ofr*in the Aeolic dialects, at least in Boeotian
and Lesbian (see section 3.4). For the Homeric $gipptog and duppotog, however, an
Aeolic origin is not straightforward at all. Firsf all, there is no unambiguous trace of a
*Bpdtog or auppotog in the Lesbian poets: the normal words for ‘mordad ‘immortal’ are
clearly Ovarog (attested 4x) andbavartog (5%, with the metrical lengthening of the initial
characteristic for Epic Greek). The only evidenoediuppoctog is Alc. fr. 296b.4°> In view
of the small corpus of fragments of Lesbian poetrgannot be entirely excluded thatotog
and guPpotoc are absent from Sappho and Alcaeus by chance.rtieless, the fact that
these authors regularly udtvatog and éfdévatoc is remarkable. Furthermore, Aeolic
provenance is hardly an option f@gpota&opev (in view of the Achaean velar suffix), and
unmotivated foBvdpotiita andpovoc (unattested in Lesbian poetryy.

A second problem with an Aeolic origin @§potog concerns the accent. Since the
Lesbian accent is regularly recessive, the epimffpotog as such cannot be of Lesbian
origin. To mend this problem, one would have touass either a form borrowed by lonic
Epic from mainland Aeolic poetry, or a blend of a@lder lonic form with an Aeolic one,
which retained the lonic accent but took over tlelic vocalism. Neither assumption can be
further substantiated. A third argument againsfaalic origin of Bpotog will be established
in chapter 8: some Epic forms haye-as the reflex of originalr* but behave metrically as
if they never containedr*(kpatepdc and the thematic aorists witho-). These forms must
have arisen analogically within an lonic Epic ttaah, but at the same time the introduction
of -pa- in these forms must have taken place at an eatly. This renders the concept of an
Aeolic phase itself highly improbable. In orderstick to the idea that the group [fotog is
of Aeolic origin, one would have to assume thatvds a lexical borrowing from Aeolic
poetry, but this seems highly unlikely: tN&L licence, which is regularly applied in the most
frequent case forms @potoc, is unknown in the Lesbian poéts.

For some of the forms witlpe- (appota&opev, poddevt-, Opovoc, andavdpeipoving),
there are concrete indications pointing in thediom of a Mycenaean origin. However, a
borrowing from Mycenaean or a continuation of anfofrom a putative Achaean Epic

28 E.g. Heubeck (1972: 76): “it is to be noticed tlvatall these cases it is not the lonic, but theolike
development f > po that is to be found.” See further e.g. Wathel&6@ and 1970), Frisk andELG (s.v.),
although the latter adds that the form may alsAdiwean.

"2 DELG (s.v., see previous note), Strunk (1957), Ruijghs6in), West (1988: 156-7). Heubeck’s (1972)
analysis will be discussed below.

30 For a discussion of the meaningéaBpotoc andapppocioc, see Thieme (1952: 15-34).

31 For povoc see e.g. Wathelet (1966). Proponents of the dres@meter hypothesis (e.g. Tichy 1981) have
tried to explaindavépotijta koi fifnv and aBpotatouev by starting from an older epic verse with a traiba
fourth foot. This hypothesis is unnecessary, arddba is unfalsifiable.

32 ps well as one instance of the substantivizatippposia ‘divine food’ (Sapph. fr. 141.1).

3 The famousmowiho0pov’ (Sapph. fr. 1.1) probably contains the differeHiomeric word 6pova
‘embroideries’. The only Homeric form whergo- certainly derives fromr*and which has a clear analogon in
Lesbian is the aoristjuppotov ‘missed, made a mistake’. Below and in chapteh®yever, | argue that
fiuppotov is the inner-Epic reflex of a Proto-lonic word witr. Furthermore, there are numerous attestations of
podov in Sappho (a number of times in the fabpddov, both as a simplex and in compounds). It is pdsshut
not entirely certain, that this form derives fromyrtio- (see section 7.2.8). No other Homeric form with--
discussed in this chapter is attested in the Laghiets.

34 On the avoidance dflcL scansion in Lesbian, see Wathelet (1966: 148+9)hat in Eastern lonic elegiac
and iambic poetry, see West (1974: 113-4 and 1988). This means that the scansiorpbtav, ppotoict
cannot have been borrowed together with the forms.
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tradition does not solve the origin gfo- either, because it can be excluded that was the
regular reflex of ¥ in Linear B (chapter 2). To be sure, a form Ijg@t6g may theoretically
be of Mycenaean origin, but only if lonic Epic bmared it in a form with ¥. The only
remaining explanation, then, is that forms wijth--< *r are archaisms of Epic Greek.

7.2 po- as a conditioned reflex of Epic [
The above arguments justify a fresh look at otlesspbilities to explain forms withpe- < *r
in Homer. A cardinal issue remains the applicatbérMcL scansion in a number of these
forms. We found that Homeric Greek applies varistrategies to avoit¥icL scansion, and
that all words with pa- which haveMcL scansion on a regular basis directly continueea pr
form with *r. WhereMcL scansion could not be related to the former p@sai *, this
could often be ascribed to an incidental (and floeee secondary) application of the
licence’® In Bpotdg, however, the regular application ML scansion in the most frequent
case forms (GpBpotdv and Dp.Bpotoict) coincides with the reconstruction of a pre-form
with *r (*mrt6-). This suggests th@ipotdv andfpotoict contain an artificial reflex ofrt

Let us try to explain the-vocalism offfpotog by the same process gsi- in tpanela
and similar forms. We depart from input forntgpedia, *mrt6-, with preservedp; into lonic
Epic.”*®* When this Epic ¢ was eventually eliminated, the default reflex vedwiously a-
colored (padin, kpataidc, tpamela, etc.). Note that lonic Epic even hasaacolored reflex in
words which existed in Aeolic poetry (efrpatoc beside Lesb. and Boeetrpotog). In order
to explain the divergence betwegw- and pa-, | propose thatpo- was conditioned by a
directly preceding labial conson?r%. The evidence in favor of this rule consists of the
following forms:

- aPpotdéopev < *amrt-ak-, fuppotov < *amrte/o-
- PBpotéc < *mrtd-, and alsoduPpotog ~ afpdt < *amrto-, *ammo-, duEPpot- <
*amplimrta-
- mpoow < *prso < *prtio
- | mpokeipeva < *prkeimenan a formulaic verse (14x).
It is attractive to add the following exampleshe evidence:
- Agpodim < *Ap'rdita
- pddov < *wrdo-
- 7wpog < *prs < prevocalic Prti-, tpoonvda ‘said (s)he’.

Note thatnpog andnpoc- are, together, responsible for 240 instance$lof scansion in
Homer, on a total of approximately 782 instancey] &hat Appoditn takes care of 42
instances. In the few remaining forms wiglo— theo-vocalism may have been introduced by
analogy with similar forms or formations. For insta, inavépotijta, avopo- was preferred

3> The application of th&lcL licence on an incidental basis must be separated, recent phenomenon, from
systematically occurrinlylcL scansions in artificial Epic forms witha- and po- < *r.

% Such forms may have been present in lonic Epiorfid the vocalization toop- in spoken lonic, but they
may also have been introduced after this changetdiah place if we assume thatwas maintained longer
within Epic Greek. All we have to require is thati€input forms like trpeda were no longer current in the
vernacular whenr*vocalized to ap- in Proto-lonic. It is immaterial whether the foimquestion was inherited
from Proto-lonic (or Proto-South Greek), or whethevas adopted from Mycenaean Epic.

37 But not by a following labial consonant, as appgfaom thea-vocalism oftpancCo. In section 3.2, | have
already suggested that the Cretan development {beside regulasp) was conditioned by the feature [+labial]
of the preceding consonant (examplespti, Agopdita, -poptoc). The lonic vernacular development seen in
fluaptov (as opposed to Epifuppotov) was not subject to the same condition. As we sak, this proves that
an independent sound change took place within Epéek, posterior to the Proto-lonic vocalizationdp-. On
the problematic reflexop- in Classznopow < *prso, see section 9.1.9.
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over the regular outcomedpa- (attested imivopakdac) becauseaivopo- was already normal
as the first member of compounds, which introdubedcompositional voweb- (*anr-o- for
older *anr-). The case8povoc ~ Myc. to-no and Kpovog, Kpoviov have their own particular
problems, to be discussed in more detail below.

The only potential counterexamples with Epjm-- after a labial consonant are
Bpayiov ‘upper arm’ andrpobeiv ‘to destroy, pillage’. Fompabeiv, the influence of other
thematic aorists likepaneiv provides an easy way out (see section 8.3.3).efyraology and
reconstruction ofpoyiov are problematic, as we have seen in section 68Phese two
forms, then, offer no cogent reason to doubt thatdevelopment Epicr*> -po- may have
been conditioned by a preceding labial consonant.

7.2.1 The metrical evidence fofpotog
The forms discussed in this section all ultimatidyive from ‘mrté- ‘man, mortal’. The same
pre-form is presupposed by Armmard ‘id.’, which may point to a common innovation of
Greek and Armenian (Frisk s.ppotoc, de Lamberterie 1997: 73}° As has recently been
stressed by Barnes (2011), the oldest attestegkrefl*mrto- is ppotog, -upoto- (without the
epenthetic B-) as found in archaic inscriptions from severdledent dialects and regior&’
The epenthesis of- in -up- is a natural phonetic development. It may havaeabout as an
independent innovation in different dialects afet#nt times, and the retention of the shared
archaism pp- in a few isolated pockets is not strange atlaliew of the ' c. Naxian form
upototow, it is likely thatppotdg andppotoiot were still pronounced in Homeric timé&s. If
so, the fairly consistent manuscript spellinfp-- in forms like appotn, aueiBport,
appota&opev must have been introduced in a later, but relptiearly authoritative written
version of the Homeric text?

The following table shows the number of attestatioh the different case forms of
Bpotog in Homer, as well as their metrical behavior:

Case| Form ## | Formulaic behavior
Ns. | Bpotdg 16 | verse-finaBpotog dArog (5x); otherwise no fixed position
As. | Bpotov 6 | 5x beforeg, e.g.ppotov [s dvdpa (2X)
For verse-finaBpotov dA\iov (Il. 2.248), cf. Ns.
Gs. | Bpotoio 1 | ofjua Bpotoio |y (I1. 23.331)*

38 possibly Bpayiov originated as a sobriquet inwon- based on the adjectipoyvc, as suggested by Ruijgh.
39 Ved. mrta- ‘dead’ is generally supposed to preserve therofdeaning of PIE mrt6-, whereas PGr. and
PArm. *mrt6- ‘mortal’ may have been created under influencehef antonym #-mr-to- ‘immortal’ (cf. Lat.
mortalis afterimmortlis). A different view is found in Thieme (1952; 15)34

0 potowsy (CEG 402, Naxos, 7 ¢.), Kheoppotog (Dubois 2002: 23ff., bronze tablet dedicated byDdympic
victor from Sybaris and dated to appr. 600 BEpupotidag (name of a physician in Megara Hyblaea, an
Achaean colony in Magna Graecl&DS 22, ca. 550 BC)Puloppotoc (SEG24.405, Pelasgiotis, early's.),
and Mpoyo lhep[oy]evéa (woman’s name from Perrhaebia, first hdlf& SEG24.406). A name Keopoptog is
also attested twice (Aeolis"®. and Cyclades/%c.), see the details in Masson (1963: 219). A:iBaremarks,
these five forms “may seem like a small amountwadence, but it must be stressed that these irtsmmgpcome
from three totally different dialect areas (ltaliaolonies, Thessaly, Insular lonic) and are amdmgdarliest
inscriptions from their respective areas.”

™1 This is not entirely certain, however, becauSec7Naxian also preserves a distinction betwegrahd &/
which has been lost in Homer.

42 Contra Muhlestein (1958: 226): “Notlésungen singttaappotn, auepom, dppotétopev, wo iiberall zur
Zeit der Niederschrift der Lautwandel langst zusvadrigen Formen mitufp- gefihrt hatte (vglaupporog,
tepyiuppotog, fipPpotov)”.

3 Cf. ofjpo Bpotoiow |r in the same positioril( 13.244), itself one of the few cases where the des not
stand in verse-final position.
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Gs. | Bpotod 1 Ir Bpotod avépog (Il. 18.85)

Ds. | Bpotd 4 | always befores] Bpotd avopi (3x)

Np. | Bpotoi 15 | oiot viv Bporoi gic’ [p (4x11.)
o601 viv Bpotoi giow |r (1xOd.)

verse-finalBpotoi Aot (3x11.)"** see Ns.

Ap. | Bpotovg 1 Ir Bpotovg (. 24.464)

Gp. | Bpotdv 44 | 39 aftery} the other 5 instances may be modificatibns.

Dp. | Bpotoioi(v) | 28 | verse-final (24x); before (4x)™
de1loiot Bpotoioi(v) (6X)
Ovnroiot Bpotoicy(v) (3x, also Hes., hymn.)

Table 7.1: Pattern of attestation ffozoc in Homer

Among the forms with a second syllable that is Idaygnature, only GpBpotdv (44x) and
Dp. Bpotoioi(v) (28x) are frequently used. Each of them haswts preferred position in the
line: Bpotoici(v) is verse-final on 24 of 28 occasions, as expefdead form of this metrical
structure. The Gppotadv (44x, the most frequent case formfplotog in Homer) is found
directly following | in 39 cases. The frequencyfgfotdv, in combination with its consistent
localization, can hardly be predicted from its iacndiructure (generally, between 50 and 60%
of such forms stands afte; fee O’'Neill 1942: 140). This suggests that i@nson reflects
an archaism.

Apart from Bpot@v andBpotoici(v), McL scansion is found only in two forms which
otherwise would not scan: the Afpotovg and the Gsportoio, each attested once in Homer.
All other case forms ofpotdg, i.e. the entire singular and the Np., are alwallswed by a
vowel, with only one exceptioff’ This shows thaMcL scansion ifBpotog was generally
avoided as far as possible in the Homeric effits.

That the DpBpotoict contains a relic scansion is perhaps confirmethbyinflecting
system of formulae for ‘mortals’ or ‘human beingsi.the Gp.,avOpodrmv (96x) is frequent
in verse-final position (61x), notably in the fortae |; pepénov avbporov and +
(kata)bvntdv avbpodnov. In the Dp. (38x), we find the spondeic clausgl@&vopomoioi(v)
(12x), but there are no noun-epithet formulae emtims way. It is clear, then, that the normal
Dp. form of ‘mortals’ used in formulae {#otoicwv. The accompanying traditional epithet

"4 0nly in the quasi-formulaic verseéxto 8" dpevainy (Gupposiny), 6te 0’ ebdovat Bpotoi &Akot, which only
occurs in théoloneia(2x) and atl. 24.363.

"50d. 15.253 after e.g0d. 13.297;Il. 6.142 andOd. 6.153 after e.gl. 7.446,0d. 1.66, 11.218, 13.290d.
15.492, 16.63, and 19.170 perhaps ditdr23.267.

48 Of the 4 non-verse final attestations, 2 identiGakes havévnoiot Bpotoiow (Od. 3.3 and 12.386), which
also occurs in verse-final positio@d. 7.210, 3x HesTh.) and is a transformation 6éfmtav avOpodrwv. The
same holds fopepdnesot Ppotoicv beside the frequenpkpdnwv dvOpdT@Y.

"7 The only exception in Homer iglya yap &v kaxétntt | Ppotoi kotaynpdokovow (Od. 19.360). After
Homer, we find4| Bpotov kpatepdv te péyav te (Scut 106),00 11 | Bpotoi keipovot cidnpe (h. Aph 268). In all
these casedipoto- stands directly after the trochaeic caesura, &liee use of the licence may have been
extended from the Gp. The prevocalic forms haveedepence for the biceps of the fourth or fifth fodaken
together (42x), they are less frequent than thea®d.Dp. A similar ratio is found if we consideeffheogony
andWorks and Daysogether: the Gp. and Dp. (9x) make up more thdhdi the attestations @potog (16x);
the GsBpotoio is not used.

"8 n order to cross-check the statistical relevasicene high frequency dficL scansion ipévoc andppotoc,

| counted the occurence of this licence in thematiminal forms of the same metrical structu@dYCo) in
Homer. On a total of 111 attestations, the vastontgjof forms is used in front of a following voWweThe
licence is applied only in three cases:ueuvépto dpouovg b (Il. 23.361) dpveloig 1€ tpdyoug te | (Od. 9.239),
andovde tpoeod obong |p (Od. 19.489). The licence found in the inflected forofi®povog, Bpotoc and Kpdvog
is exceedingly rare in other words of the same ioatstructure.
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may be-} éilvpoiot (2x) or | dethoiot (6x), both ‘miserable’. We can therefore recondtthe
following system for ‘mortals’ (cf. Parry 1971: 1-B3:

Placed after | Dative plural Genitive plural

ls avOponotsy (12x)

1 detroiot Bpotoioty (6X) pepémov avopormv (10x)
Ovntdv avOpomwv (9X)

Ir 0ilvpoiot fpotoioty (2X) Katafvntdv avopormv (7X)
gntyBoviov avOpommv (5x)

Table 7.2: Homeric formulae for ‘men, mortals’ lretgenitive and dative

Whereasppotoiowv is normal in verse-final position, the Dfvnroiot is avoided in this
slot/* Since the use ofpotoicw requires the use of a metrical licence, this iigtion
requires an explanation. One could point out thdaetylic fifth foot was generally preferred
over the spondaeic cadence whi@mtoict would have yielded. However, fpotoicwy
violated metrical rules, the spondaeic cadencealgtbydvntoict would certainly have been
preferred. In other wordsy |6siloict Bpotoicty and 1 oilvpoict Bpotoicy (with McL
scansion) would not have been created unless teyned regularly at some pre-stage of
Epic Greek. It also seems clear that b&thoict and ¢ilvpoiot are traditional ornamental
epithets.

As explained in section 7.1, it is unlikely tHitotoc is an Aeolic form>° Departing
from *mrt6-, inherited by Epic Greek in this form, | propade following scenario. In the
forms where the thematic ending was long by natire first syllable of mr6- had to be
placed in the second half of the biceps. The otbens would have a preference for the
biceps of the fourth or fifth foot, where they cddie used in front of a heavy syllable starting
with a vowel”* After the development of Epicr*to po-, the formsfpotdv and potoiot
could only be used wittMcL scansion, while in most other forms tMeL licence was
avoided as far as this was possible: they weredferth only used in prevocalic position.

7.2.2aomidog apgippotnc and the compounds in 4¢)Bpotog

In the two Homeric compounds infpotoc (tepyiuppotoc, pacoipppotog), a preceding short
vowel is scanned long. Their existence proves ttatsynchronic form underlying Homeric
Bpotog was /mrotd-/ rather than /bdr/.”>? But this does not contradict the conclusion that
Bpotdv and Bpotoict contain a direct metrical trace of the older me¥f *mrt6-: the two
compounds are probably recent creations, as aedtisp of their attestations shoWws.The

9 The dative in e before a consonant is a recent and marginal phenomin Homer: see Chantraine (1942:
194-6).

0 As Wathelet remarks (1966: 166 n. 5), “L’'absenéabegement chez Alcée et Sappho et le fait que
Bpotoicwv soit I'unique cas d’abréegement dans un contextemandiquent a suffisance que I'abrégement ne
saurait provenir d'une influence éolienne.” In hiscussion of the dativ@potoicwy, however, Wathelet
overinterprets the evidence by emphasizing “passagéh Aeolic forms. Out of 28 attestations in Hem
Bpotoicyv) occurs in combination with Aeoliesci-datives only twiceueponesor Ppotoiow (Il. 2.285) and
navteoot Ppotoiot (Od. 13.397). These numbers prove nothing, becausealse find ndol Bpotoict (Od.
15.255), with the lonic dative form. The dative-iict need not be of Aeolic provenance, but may alsdircoa

the old South Greek locative ending. Finallyponesor Bpotoiow is clearly a transformation of the more
frequentuepémov avOpdTOV.

1 Compare the localization of the indicative fornigte thematic aorist (chapter 8). It is possiltiat tmrt6-
was only current in its Gp. and Dp. forms untihextrecently before Homer.

52 personal names in)Bpotoc are frequent in Greek inscriptions (see Bechtdl71298-9), but the existence
of names inpoptog in some dialects (see section 3.2.2) shows tlegpté-form had “mrto-.

>3 One might even speculate that the low frequencwarfds ending in a short vowel in front ppoto- is
another metrical trace ofrtd- (cf. the case okpadin, section 6.7.2). ldpicosie Bpotog GArog (1. 3.323,0d.
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hemistichs d tepyufpotov neriowo (Od. 12.269, 274) ands |paeoyPpotov fgrioo (Od.
10.138) cannot be very old, in view of the epicreption of ev in combination with the
genitive in ew. Furthermorepaesiyfpotoc nog (Il. 24.785) is not an old noun-epithet
formula, becauseijoc has an extensive traditional formulaic system wathdifferent
nominative form (see belowj?

To be contrasted with these compounds of relatikedgnt date is the formudanidog
apeiBpoéme, which occurs in three different versds. 2.389, 12.402, 20.281, each time
occupying the first hemistich). Besides, therels® ane instance afueippotny ... donida
(I. 11.32). Wathelet (1966) stands in a long traditwehen he viewSiomig aueippotn as
referring to the “tower shield”, which according aochaeologists dates back to Mycenaean
times’®> Two objections can be advanced against this ifieation. First, as remarked by
Tichy (1981: 32-3), the formulécnidog apeiBpdmc is never explicitly used for the “tower
shield” in thelliad: the context of all passages makes clear thaférs to a round shiefd®
Secondly, the actual meaning @fig1Bpotn does not favor the connection with the tower
shield. Tichy convincingly argues that the firstmieer apei- must mean ‘around’, because
shields or weapons are typically hung around a iamsr shoulders (1981: 33-4, with
examples of Homeric phraseology). Thudswpippotng ‘[hung] around a man’ may have
referred to any shield and, as far as the semaaticsoncerned, may have been formed at any
time.

This does not imply, of course, tha@bnidoc aueiBpotng is a recent creation. Since
McL scansion is avoided as far as possible in the Isinfpotdc, the scansion of the
compoundippifpdtn- suggests a pre-formad‘m?i-mortd-.757 Moreover, the motional feminine
in auePpot-, which is paralleled byvé appot (see below), is remarkable. Tichy remarks
that compounds with governing prepositional firgmier generally have no motional form,
and feels that amd hoc explanation forapeippotm- is justified’>® But Tichy's analysis
requires a number of additional assumptions, and Wnproblematic to assume that the
scansion ofaugpom- reflects older amgi-mrta-. Whereas the more recently created
compounds in t()ppotoc were based on the underlying synchronic form /oifpthe relic
form *ampli-mrta- was automatically resolved aggpét- when Epic ¥ was vocalized. In

15.321 and 19.286) antke 0’ ebdovot Bpotoi dAlot (Il. 10.83, 10.386 and 24.363), the verbal form may
originally have ended in ephelcystic if we disregard these six cases, there are anly ihstances (out of 41
possible ones) whefip- demonstrably lengthens a preceding short vodvet Bpotog obtacey avnip (Il. 5.361),
un 8¢ Bpotov dvdpa tedésoan (Il. 19.22) 010 Ppotoi évdpec ESovoty (Od. 5.197),61e pe Ppotoi ob 1t tiovst (Od.
13.129). It is hard to decide whether this low freacy is statistically significant; cf. the comzam between
kpadin andkpatepods in chapter 8.

4 The first membenaesi- was based on the thematic aogigt (only Od. 14.502¢6e 82 xpvodOpovoc RAOC),
like tauesiypog on the aoristouciv. As a first memberporto- is only found inBpotoiotydg, epithet of Ares
(13x, on four of whichBp- lengthens a word-final short vowel by positiofjis epithet is old in the generic
noun-epithet formula Bpotoioryd ico- Apni “equal to man-destroying Ares” (5x).

55 Cf. LfgrE s.v. The so-called “tower shield’sdiog fote mopyov) is associated with Ajax in thiiad.
According to archeologists, it fell into disuse @and 1300 BC. Wathelet concludes: “Nous nous trosvionen
présence d'une remarquable coincidence des faigsiiitiques et archéologiques: I'archaisme du neodel
bouclier, correspond a la formule archaique (..)966: 167-8).

%6 As van Wees (1992: 320 n. 32) remarks, the phyaseropyov which gave rise to the term “tower shield” is
more likely to refer to a thick or impenetrableedtli the actual meaning afbpyog in Homeric Greek is not
‘tower’, but ‘bulwark, fortification’.

57 Cf. West's remark concerningiupippot- that “short scansion befofp, though admissable at a pinch, is a
departure from the epic norm” (1988: 157).

"8 The only two motional forms among prepositionainpounds with a governing first member arenppotn-
and the quasi-hapakvtifénv Groyov. Since the latter is clearly secondary beside ubiguitous masculine
avtifeog (60x Hom.), Tichy proposes to explaipgippotn- as a recent hypostasis of a phragei ppotd. It
would have assumed the gender of other compoundbl wigi- (e.g. duevty, in her view a
“Zusammenriickung”) and of other feminine qualifioat ofdcric.
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my view, then, the scansion @fipippotn-, in combination with the motional feminine, must
be considered an archaism.

7.2.3auppotog, auppociog and vog appoétn

The adjectiveduppotog ‘immortal; refreshing’ continues an inherited faton: like Ved.
amfta-, Av. amasa- ‘id.’, Lat. immortlis, it reflects PIE f-mrto-. Since the metrical behavior
of Bpotdg can be related to the fact that its pre-formrigtd-, one might also expect to find
metrical traces of the pre-formamio-. However, the only direct trace is the hapax
appotn (only 1. 14.78, withMcL scansion offp-); elsewhere, ‘mr- always closes the
preceding syllable iguppotoc (20x) andaufpodoiog (37x).

At first sight, this near-absence of instancesMaiL scansion seems to imply that
auppotog andauppocioc do in fact contain an Aeolic reflepoe-, as thecommunis opinidas
it. But once the metrical difference between dact§ifpotog and its pre-form &mrno- is
taken into account, the picture changes. Like titeerited formavépeg < PIE *ynér-es
*amrtos was a tribrachic form. In an earlier stage of Epreek, *‘amrto- (either with a long
final syllable, or when followed by a consonant)uleb have competed with the metrically
lengthened dactylic form @mrto- (cf. anéred. The stem #mrto- would have occurred
especially in the neuter plural (as in HofmBpoto eipata, duppota tevyea followed by a
verbal form). Besides, the precursora@Bpociog coexisted with that afipppotog at an early
date”® This adjective could only be used with a metricdéingthened first syllable, i.e.
*amrsio- (cf. the metrical lengthening id®dvoroc ‘immortal).”®® Taken together, the
existence of #mfsio-, the high relative frequency of metrically lengtied Zmrto-, and the
fact thatMcL scansion was avoided as far as possible aftevdbalization of Epic f may
have favored the decline of anapestaiitos C-

The poetic forms dmrto- and *amfsio- were unknown in the Proto-lonic vernacular,
or in any other vernacular of the Dark Ages. WheicEr vocalized, they yielded@mroto-
and *mrosio. These forms were then shortened amroto- and amrdésie, either by
cancelling the metrical lengthening once it hadobee superfluous, or even regularly by
Osthoff's Law’® They ultimately appear in our Homeric textsé@$potoc andauppocioc.
The latter was used as a metrical variant whiciraily supplied the case forms @ippotog
ending in long vowel or diphthong plus consonastjreaufpocinv dwa vokta. It could then
also be used in front of a consonant in most of Mtfasculine forms (e.giuppociov S
némhov Il. 5.338)7%2

In view of this systematic alternation betweagBpotog andauppdocioc, there would
have been no need to create a syntaggnafport. It requires the use of a metrical licence
that was otherwise avoided in the simp[gotoc. Moreover,voé afpoétm has a motional
feminine. According to our grammaigppotog is an adjective of two endings in Homer, but
this statement is based only on one single inst@néepbit’ duppotog, Od. 11.330), and the

9 See Thieme (1952: 16), who remarked thaipocioc never clearly means ‘immortal’ in Homer, but rathe
“Lebenskraft enthalteridi.e. ‘refreshing’. It can be derived from a neusubstantive &uppotov with the same
meaning as Vedamfta- (n.) ‘vital force’. On the other handufBpotog does not only mean ‘refreshing’ (like
apppoctog), but also ‘immortal’ in the colofeog duppotog (4%, Ns. and As.), and only here (cf. West 2007:
127).

%0 Note thatipppootog is metrically equivalent tafavarog, but that the two adjectives do not qualify theea
nouns.

* The same environment is found in lagoapPpin ‘mid-day’ (Att. peonuppin with analogical - after the
base word, cf. Peters 1980: 256). Thatiton ends up aguppotov ‘I missed’ may be due to a reintroduction of
the augment after the application of Osthoff's Law.

%2 1n Homer, we find the syntagnispocin vo& (Od. 4.429 and 574, 7.283))¢ ... auppooin (Il. 18.268-9),
auppooinv s vokto (Il. 2.57), andvikta 8t auPpocinv (Il. 10.41 and 142, 24.368)d. 9.404, 15.8). See
Comm. Kirkadll. 14.78.
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epicene inflection is synchronically expected ire€k. It is not obvious at all, then, thai
appotn is secondary to the single instancerif ... Guppotoc.’® In my view, it is much more
plausible that the aberrant scansion, phonology, morphology ofafpotn represent an
archaism.

On the other hand, one could also reason differetiticannot be entirely excluded
that the hapaxvé appotn is a nonce formation. This option has been ardaedh detail by
Tichy (1981: 34ff.), whose argument runs as follo(#3 Most determinative compounds have
no separate feminine form. (2) In most of the ekoeg to this rule, the compound may have
taken over the feminine flexion from a co-occurrisgnplex. (3) Inwo& appotn, this
explanation is impossible because the simflgxcoc has no motional feminine itself. (4)
Therefore,vw¢ appotn must be a recent “Zusammenrtickung”éefand Bpotog, and is a
“metrisch bedingte Ersatzbildung finpBpoocin (...); vermutlich hat dabeaueippotn- als
Analogiemuster gewirkt, das in ahnlicher Weise mebesciuppotoc f. und bwsipfpotog f.
steht wie im Ergebni&Bpotn nebensufpotoc f.” (1981: 35).

If vO& appot is indeed a nonce formation (replacing the reghlsr formauppocin
vo€), a motive for its formation must be indicated.Tlichy’s view, the reason would be that
the poet wanted to insert the idea ‘immortal nidgigforeijv kai tf] |r drdcyvTaL ToAépoto ||
Tpdec. In conclusion, she asks: “... ist es verwunderliskenn als Ergebnis seiner wohl
weitgehend unbewussten Bemuhungeég appoét zustande kam?” (1981: 37). This line of
reasoning is rather speculative. Although Tichy sdsbow thatfiv xai 1} | dndoywvron
noréuowo || Tpdeg is a transformation of traditional Epic materisthe does not explain how
exactly the poet’s “unconscious” calculations mayédled him to fashiomvé appotn. The
possibility of a proportional analogyafipippdm- : eaesiufpoto- = X : duppotog — X =
appotn-" (thus Tichy) is not evident either: the firstip&ontains two different types of
compounds (prepositional compound vs. compound evbal government), whereas the
second pair are mere phonological variants. Fingligcisely because of the existencengf
... aupportog, it is hardly comprehensible why the poet wouldenpreferredvé appot over
*w& appotog.

In conclusion, it seems likely to me that the femenafpot represents a relic
motional form *amrnta, but some caution is necessary because we aiegledih a hapax.

7.2.4appota&opev and fjupporov besideapapreiv

In section 8.4.4ijuPpotov ‘missed’ will be analyzed as the Epic reflex gfra-form *imrton.

This explains both the exclusive use of specificatinic augmented formsij{) and the
distribution between augmented and unaugmentedsfaithe root. Thusjuppotov is an
excellent example for the conditioned change deedrhere. The formfpota&opev is used
only once, by the author of tiloneig’®* when Agamemnon speaks to Meneldbs1(.65-
66):

a0 pévery, P mog dPpotdEopey dAMAoLY

EPYOUEVM- TOAAAL YOP GV oTPATOV giot KEAEVOOL
“Stay there, lest by chance we miss each othereagow for many are the paths throughout
the camp.” (transl. Wyatt)

%3t is also to be noted thab& aBpo is attested in thiiad, andvdé ¢t duppotog in theOdyssey

%4 The Doloneiais almost universally agreed to be a post-Homedlidition to thdliad (see Danek 1988: 9-18
for an overview of the literature). Throughout A&81 article, Tichy cites the form a§u)Bpotaéopev (the v.l.
auppotacouev is “nur schwach bezeugt”, 1981: 31). However, éhierno evidence for suchvaria lectioin the
group of mss. utilized by van Thiel for his editjoror is it mentioned in the apparatus of the editty Monro
and Allen. It is therefore better to stick to thetationappota&opev. The problem is similar tévdpotijta beside
the weakly attested v.didportijta, but the difference is thafpotatopev is alectio difficilior, andavéportijto a
lectio facilior.
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Formally, aBpotaopey is a short vowel subjunctive of theaorist/®®> The stem
appotd&- is an extension of the root @fiapteiv ‘to miss, fail’, probably a denominative
based on the abstract nouamirta- (cf. lon.-Att. auaptn). Unlessafpota&opev would be a
nonce formation of some sort, the velar aoristisué&- can hardly be anything but an
Achaean element of Epic Greek (cf. Ruijgh 1957:89)°°° The canonical interpretation,
then, is thatifpota&ouev contains a metrical and phonological trace of @ha®an pre-form
*amitdksomenHowever, in her crusade against the idea thaticaly irregular forms with
-po- continue older forms containing a syllabic liquidchy (1981: 64) tried to explain away
appotatopev as an artificial Epic “Streckform™’ She correctly points out (1981: 37-8) that
the subjunctive of the Aeolic aorist stefMguppotopsv, could not be used in hexameter
verse, and agrees that the suffixationai& 4s “vollig abnorm”. In my view, the only possible
conclusion to be drawn from these remarks is dBabta&opev is an archaism. Since there is
no explanation fore€- within lonic, the form must have originated in tnaean and entered
lonic Epic as amrtaksomenThe reflex Bpo- for -pupo- < *-mr- is due to the vocalization of
Epic *r. Incidentally, this provides circumstancial eviderfor the idea that Mycenaean still
preserved F."®® The genitive dual forn@AAirouv following appotétopev could corroborate
the antiquity of the hemistich.

In view of its morphological, phonological and nmedt deviations, thecommunis
opinio that aBpota&opev is a real archaism is probably correct. Havingl ¢hat, it must not
be forgotten tha@ifpota&ouev is a hapax, attested in tB®loneig which is most probably a
post-Homeric addition to thiéad.

7.2.5mpog, mpoc® and TtpécmTovV

The reconstruction oftpég, npdo- ‘towards, against, by; in addition’ and its réelas is a
difficult problem. The three Homeric forms apog, mpoti, and noti. In the vernacular
dialects, we findtpog (lonic-Attic, Lesbian) po-si (Mycenaean)rog (Arcado-Cyprian)sott
(Thessalian and Boeotianyoptt (Cretan), androti, mot, mot in the other West Greek

dialects’®® On this basis, we can reconstruct neither a comBaouth Greek form, nor a

% The form is sometimes cited &u)BpotdEopev, e.g. by Tichy. This is misleading, because alrakt
Homeric manuscripts offer the readi@@potaouev (with a minor v.lL.appotélouev). Homer probably still had -
mro- as a reflex of Epicrt After the sequence - had become disallowed for phonotactic reasonsaiy
have been rendered gépe- (the closest form which still preserved the noatristructure) within the post-
Homeric tradition. This is the form which appeamnsour Homeric texts and manuscripts, but given #ie.
Naxian formppotowswv discussed above, even the author oDbkneiamay still have pronouncedrwo-.

% The guttural aorist flexion is an innovation oktichaean dialect group, not a preserved archai$ra.
innovation also took place with West Greek, busjite of West (1988: 167-8), it is unlikely thatriyaGreek
Epic structurally contained West Greek elementsréfore, the only option to be seriously entertire a
Mycenaean origin.

%7 «“Aus dem erhaltenen griechischen Sprachmateriainkan.W. weder eine Bildeparallele noch ein
Analogiemuster beigebracht werden, es sei dennregjelare Form duppdtopey ware in Imitation nach dem
Versausganguid&opey nuéag avtovg O 529 kiinstlich “gestreckt” worden.” (0.c. 37-8).Tichy's view, which
has nothing to recommend itselfyipotouev would have originally occupied the slot followifigin a verse-
end like “*auppotouev étaipov* (0.8.)” (0.c. 64). This proposal is guided by heea that the cretic sequence
*auppotm- was metrically regular in this specific slot inpee-stage of Epic Greek. Indeed, in Berg's proto-
hexameter, a trochaeic sequence liepo- could be placed at the beginning of an originafse-final
pherecratean. But even if one were inclined to picttes theory, there is no basis whatsoever ferassumption
that aBpotaopev dAMrouv replaced an earli€fauppotopey étaipmv. Moreover, as Tichy herself admits, no
real inner-Epic model can be indicated for the asilireplacement oféfipoétopev with dfpota&opev. Thus,
Tichy’s version of the proto-hexameter hypothesisl@ns neither the morphological nor the metrigadblems
posed byippotatopey.

%8 Scholars wishing to avoid this conclusion wouldséhdo argue that lonic Epic took the form from some
earlier form of Mycenaean, prior to the tabletsisTl¥eems both unnecessary and unlikely to me.

%9 As Wyatt (1978: 89 n. 1) remarks, the Argive fatpott is a mirage. Like Wyatt, | leave out of considinat
the formsnpéc ‘in addition’ (cited as Aeolic in Joh. Gramm.),Rah.zept’ (also as a preverb imeptedoke, see
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common North Greek one. It seems, then, that Résezk had at least two forms, which are
traditionally reconstructed agti and *proti and considered to be etymologically distifiét.

A similar situation is found in Indo-Iranian: Veprati ‘against, towards, etc.’ is from PlIr.
*prati, whereas Avpaiti ‘against, towards; also’ and other Iranian fornesive from PlIr.
*pati.

That PGr. had a prepositiopdti is beyond doubt. Problematic for the reconstrunctio
of PGr. *proti, however, is that such a pre-form would not yi@let.topti. As we have seen
in section 3.2.2, Crettoptt could be explained frompfti, a pre-form which also underlies
the Hittite adverbparza‘-wards’. In what follows, | will argue that thevidence forMcL
scansion in Homerigpoc, mpoo- offers further support for a reconstructigurtf.””*

The only direct evidence for PGrproti is Homericmpoti.’’ It is therefore of the
utmost importance to analyze the distribution betwgpoti, moti, andnpog in Homer. A
groundbreaking treatment of the metrical and syitdoehavior of these forms has been
provided by Wyatt (1978), a much-neglected artitle. reaches the following conclusion:
“poti is an inherited form, angros entered the tradition from contemporary lonpeoti
seems to be somehow intermediate between the twloisaused only for metrical purposes —
it seems a purely epic device” (1978: 115). Wyathdnstrates thadpoti is only used in two
ways: (1) in front of vowel-initial words, e.gpoti dotv, mpoti "Thov;’"® (2) as a metrical
variant ofroti when the preceding word ends in a short vowelc&i({2) is rare and can be
easily explained as secondary, he concludestthat originated as a metrical replacement of
np6g in cases likerpoti dotv, where a long scansion apoc before the once-digammated
gotv was apparently not toleratétf.

Once the evidence for PGrproti has been eliminated, one wonders whether it is
possible to depart from a single Proto-Greek forpot# reflexes of which are found in
Homer, in mainland Aeolic, West Greek, and Arcadg@n. This is indeed the position
taken by Wyatt: he explains Homeric, lonic-Atigoc (whence Lesbian) and Cretaopt as
due to contamination with other prepositions sush@, mopd, mepi. It remains, then, to
explain the structuraicL scansion of Homerigpdc. As already observed in section 6.5, the
metrical behavior ofipéc andnpoé is quite differentmpdc / npoc- frequently undergoelsicL
scansion (240x in total, of whictpoonvda 163x), whereas the licence is all but completely
avoided withnpé / po-.""

Brixhe 1976: 61), andipécPug ‘elder’ (Hom.+). Of thesenpég and npéo(-pug) have a different meaning
compared tarpog. The status of Pamphylian is too uncertain foppses of reconstruction (section 3.6)zgdéc
andnpéopug derive from PGr. préti(-), its e-vocalism can be compared with that of Lgivet (adv.) ‘towards,
opposite’,pret (prep.) ‘against, before’, Lapretium‘reward, prize’, and perhaps with Vautati.

" Thus e.g. Janko (1979), Frisk aBELG (S.v.mpoc).

"' The derivation of Homzpog from *prti- V- is not contradicted by Forssman’s analysis (198@ppo ‘to get
lost’ < *wertio, because -fti- and *rti- may have developed differently. Furthermore, Mya-si ‘in addition’
is commonly interpreted as /posi/ in view of Arca@gprianmoc. It cannot be excluded, however, that the
underlying form is /si/ or /porsi/ < Prti. Some earlier scholars have admitted the podyilufi /porsi/ (see
DMic. s.v.po-s), but they assume that liquid metathesis operated pre-form proti, which is both unlikely
and unnecessary.

"2 The lonic-Attic vernacular formpéc can be explained by a contamination eftt with (the outcome of)
*poti or with npo ‘forward’ (for a similar scenario, see Wyatt 19220, 122). In addition, most scholars admit
that Lesbiampog can be due to lonic influence (beside Wyatt, sgeRisch 1955, Janko 1979).

3 Wyatt denies a connection between the usepofi before vowel-initial words and the historical meese of
*w- in many of these words, a fact to which Meist&21: 256) had already drawn attention.

" Wyatt’s argument is rather intricate and cannotdgeeated in its full form here. The lack of adsiiin in
Hom. noti is a different and difficult question. Miller (12Bargues that the South Greek assibilation ordk to
place in words with more than two syllables. Wydt®78: 118-9, with ample discussion) also hintshag
possibility, comparingwvti ‘against’ andétt ‘again’. The issue cannot be further pursued here.

7> See Janko (1979: 24) for numbers. In his coMiad, scansion beforepo or npo- occurs 7xl. (3.8% of all
cases where a short vowel preceti@® and 2xOd. (2.3%). The figures fokcL scansion beforepoc / mpooc-,
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As is well-known, Meillet (1913: 177) explained tl®meric scansion otpog by
assuming that the lonic vernacular forpdg had replaced an earlier epic formos-< *poti-,
the prevocalic variant ofoti which was generalized in Arcado-Cyprian. This vieas gained
universal acceptance, and is also invoked by Wy&ihere are, however, certain problems
with Meillet’'s scenario. If the replacement of dder *rog is invoked to explain the scansion
of the preposition and prevetipog, then the scansion of other words witjfoc- would have
to be explained in the same way. This is indeedsti®nario envisaged by Wathelet (1966)
when he leaves all words witipds- out of consideration in his enquiry into the amigf McL
scansions:

“Il est possible que des aeédes qui trouvamminbéo dans la tradition aient opéré la
substitution pour rendre une formule si fréquenteliigible a leur auditoire ionien. Dans la
méme catégorie figurempocwnov (...) tpécwna formulaire surtout en fin de vers (...). On
ajouterampoceacdar (...), Tpocco (...), etrpoéow (...) et enfindironpoécarrov (...). Dans
tous les passages apoc provoque I'abrégementpoi peut le remplacer, ce qui élimiiEso
facto'abregement. En conclusion, ¢arreptio provoquée par I'emploi depog peut étre due
simplement a un changement dialectal dans I'éwmiutie la tradition formulaire” (1966:
154).

Of the words containingpéo- mentioned by WatheleblcL scansion is found without
exception inzpoécwnov, npocona ‘face’ (10x, of which 6x verse-finalyzpécw ‘forward’
(5x), anddhompdcairov ‘to each other’ (2x)/” Wathelet's explanation of tHédcL scansion
in tpéow andnpdéconov seems unlikely to me. Fapocw, an earlier form #ocwm can be
excluded in view of the by-formpoécom (formulaic in |} tpécow xai onicow, 4Xx Hom.),
which suggests that the--is old. The vernacular formopow, whatever its precise
explanation, points in the same directiéhThe assumption of a pre-formdomnov also
leads into difficulties. The related forms Veuiatika- (n.) ‘face’ < *pré/oti-hgk"-o0- and Toch.
A pratsak B pratsiko ‘breast’ confirm that the pre-form contained-&n’"® To be sure, the
pr- in Vedic could be due to the influence mfati-, cf. Ved. pratipam (adv.) ‘against the
current’ beside Avpaiti.apam ‘id.’. But the Tocharian word is isolated withihat language,
and confirms the PIE status qirx.

In order to save Wathelet's argument, one woulcehavassume that tfiermsnpoocw
andrpdéconov as such are old, but that they entered Epic Goedk afternpog, npos- had
replaced #og, *moo-. But this assumption can hardly be reconciledhwite formulaic
behavior ofrpéocwna, which is mostly verse-final (e.gz kaia mpoécwmo 3x) and has an

on the other hand, are almost 60% in both epicseeMItchecked the numbers fogo-, it appeared that Janko
did not include any instances gfoxeipeva in his count. As far as | have been able to seentiuded only the
following cases: | tpo doteog (2x I1., 2x Od.), | mpo xovpwv (Il. 17.726), andr|apo pév e (Il. 13.799),
npobvpinot (Il. 2.588, with an otherwise rare type of metricalgidnening of +), | vijog te npondoag (1. 2.493),
npofike (Il. 17.545); he also forgot to courtrporikea (Od. 12.205),mpoiktng (2x Od.). Janko points at the
higher absolute frequency of the licence in frant@ in Hesiod Th. + Op.): “We may presume that the licence
spread by analogy witlipoc: Hesiod's diction is as usual more advanced thamet’s.” It is noteworthy that in
most of the Homeric caseb|cL scansion in front oftpd occurs in combination with a preceding trochaeic
caesura. In combination with the various stratefiesthe avoidance oMcL scansion in compounded verbs
(section 6.5), this suggests thatL scansion beforepo was originally completely avoided in Epic Greekda
that the licence could spread duertepokeipeve and 4 tpoonvda. Onmpokeipeva, see the next section.

76 Cf, Wathelet (1966), Wyatt (1978), Janko (1979jllév (1982: 87f.), West (1988).

" Noteworthy istpoow {eade (Il. 12.274, with londg- and preserved hiatus, probably fromigste). The one
instance oMcL scansion impécow (Il. 11.572, on 14x Hom.) is due to an incidental ipgibn of the licence.
The single case d¥icL scansion oftipocedcOor when standing in the arsi®d. 23.106) is better left aside as
incidental, too.

" The problematic relation between Attppo ‘further’ and lon.pdoo is discussed in section 9.1.9.

" The Vedic word forms a near-perfect match wifibconov if Olsen’s proposal that unaccente@ii,C >
Greek Cial/oC- (Olsen 2009) is correct. Toch. pratsak B pratszko ‘breast’ is usually reconstructed as PIE
*protihsk“o-, with a-umlaut of the first syllable.
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artificially extended formy|npocenata [z (2x). It would also remain unclear why Epic poets
did not avoidMcL scansion impoéocw, which could have been easily accomplished bygusin
the word in prevocalic position only. Note, in dituh, thatrpécow existed as a metrical
alternative’®

Let us return to Meillet's original assumption.ist clear that obsolete forms were
frequently replaced with metrically equivalent fariiat were current in the vernacular. But
this never happened if the replacement entailetblation of metrical rules. In view of the
general avoidance dficL scansion, it would be unclear why Epic poets peetiithemselves
this licence on such a large scale wifioc, but avoided it almost completely in the case of
npo. It is also unclear whytoo- would be difficult to understand for an loniandance, as
argued by Wathelet: given the existencemofi in Homer, a %oc- would have been
sufficiently perspicuous.

Within the present framework, Meillet's replacemdntpothesis turns out to be
unnecessary. Epiapog may preserve the reflex ofpfti in front of long vowels (cf.
npoonvda), with the regular outcome of Epicr *after a labial consonafitt A direct
vernacular reflex of the same pre-form was als@gmmeed in Cretamoptt. In this way, we
may now also reconstrugpéco andrpéconov as PGr. prtié and *prtiok"o-, respectively.
This is the only way to explain the consistent okgpdéocw with McL scansion, and the non-
avoidance oftpoécwonov in Homer. To be sure, the vernacular forms bgoce (Hdt., Hp.)
and lon.-Att. tpécwmov cannot be explained in the same way, but it issibtes that the
(Proto-)lonic vernacular introduced--in the respective pre-formsgtio and *prtiok”o-, just
like it replaced the outcome of prevocaljrti- with npoc, probably under influence apo or
*poti. Epic Greek resisted this introduction for metricgasons, and initially retained the
inherited form Prti-.

It may finally be asked how the coexistence pft# *préti, and *oti in PIE can be
motivated. | think that the answer can be foundyatt's analysis. After eliminating a few
minor exceptions, he establishes thati never governs the genitive in Homer, wht&g
does not occur with the dative in combination vatierb of motion (1978: 97-8). He notes
that Avestanpaiti “does occur with the genitive (...) but this may &e inner-Avestan
matter.” (o.c. 108, referring to Reichel&ementarbuch It is therefore possible that PGr.
*poti (+ D.) ‘to, against’, modifying verbs of motiorg a syntactic archaism inherited from
PIE. This construction was retained in Epic Grdaécause aftettotri had been lost from
Proto-lonic, Prti or tpog could not be used with this syntax. On the ottaerd) prti (+ A.)
‘towards, against’, the synchronically normal comnstion in lonic-Attic, may also reflect
inherited syntax. It is possible, finally, thgbréti was the original adverb corresponding to

80 The verbropotve ~ mopoaive ‘to prepare’, attested three times in Homer (eticte with Aéyoc as its
object), may further corroborate thgtocw is an artificial form. Given tha¥lcL scansion was unproblematic in
npocw, there would have been no metrical reason to peshgutative #poctive to nopsive. So if topoive ~
nopsaivo was taken from the vernacular (where it was ddrivem nopow), tpoécm must be a product of Epic
Greek.

81 Apart from the frequenMcL scansion in front ofipog, Janko (1979) advances three arguments for the
supposed replacement apoti and noti. (1) The high number of instances 8flbenwéagungi.e. “the
‘lengthening’ of a naturally light syllable in thieshefore a following consonant” (1979: 24-5). Jamkmarks
thatzpog is responsible for about 50% of the total amodrdazurrences of this uncommon phenomenon in the
second foot. But this may be due to a secondamnsidan of the use afpdg; it does not prove that the form
itself is recent. (2) The use spoti / moti in the thesis before vowels, especially if thetusawas caused by the
loss of digamma (e.grpoti dotv, mpoti “TAov). But this leaves unexplained Wyatt's strange rithistion
betweenrpoti (before a hiatus caused by the loss of digamnihatso if the preceding word ended in a short
vowel) androrti (elsewhere). This distribution could rather pdmthe reverse conclusionpori is a secondary
form, due to a blend afoti andnpoc. (3) The absence afpoc in the thesis of the fifth foot. However, the
avoidance of a spondaeic cadence may have beeratiee@ at any given time. Thus, Janko’s argumdotaot
contradict an original situation where Epic Greakydadmroti (or even rti) beforeC-, and *prs- beforeV-.
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*prti: for a different ablaut grade in the adverb, &l ‘on, at, by’ beside Myco-pi, Hom.
onicow ‘backwards’.

7.2.6mpokeipeva

An unexpected confirmation of the idea that--is the inner-Epic outcome of ‘after a labial
consonant is furnished by the formulaic vetsed' én’ dveiad’ etoiua mpoxeipeva yeipag
fodlov, “and they strechted out their hands to the rdgithgt lavishments that had been
served” (3xlIl., 11x Od.). In Homeric Greek, the verbpokeipor is attested only in this
verse’® The normal verb in the meaning ‘to serve food’thbim Homeric and in Classical
lonic-Attic, is mapatibnui, with a suppletive passive perfeetipv) napaxeitar ‘(the food) has
been served® It is therefore highly attractive to regatpoxeipeva as the regular inner-Epic
outcome of pr-keimena with the older form pr of the preverbrop-, mapa-."** An

illustrative passage is the following, whesg0ecav andrpoxeipeva refer to the same event:

O¢ 9aro, kai cev vdta Poog Tapd miova Ofjkev

OntT’ &v xepoiv EAAV, Té pd ol Yépa taphecay avTd.

o1&’ én’ Oveiad’ Eroipo mpokeipeva yeipag iohiov (Od. 4.65-7).
“Thus he [Menelaos] spoke, and took in his handsrtdast meat and served it to them [his
guests], the fat ox-chine which they [the servahtg] served to him as a part of honor. Then
they stretched out their hands to the ready-lyavishments that had been served.”

There is one instance aportifnw in Homeric Greek that seems to mean ‘to serveoad’ f
but the context is rather atypicélZt map vieooty uog mdic, BE piv Hdn Not Kuoiv peleioTl
Tapmv Tpovnkev Ayxhievg “whether my son is still by the ships, or whetlahilles has
already chopped him up limb by limb and served hinhis dogs” (Priam to Hermed,
24.409)"® This passage does not contradict the foregoingrehgions: it shows that the form
npokeipeva had been reinterpreted by the author of these lisecontaining the preveipo-,
rather than an archaic variant aip-. This is, of course, precisely what one would extp
The consequence of this discovery is that no dthimces oMcL scansion are found with the
preverbrpo- (see also the preceding discussiomngic).

7.2.7A@poditn

The name of the goddedsppoditn is attested in Classical lonic-Attic from Homemards.
Since it has no clear etymology, its pre-form iclilt to reconstruct. The reason to include
it in the present discussion is twofold. In viewitsf longi, the use ofAppoditn in Early
Greek Epic automatically entaidcL scansion ofep-."% Out of its 42 occurences in Homer,
40 are in verse-final position, and it always ocgespverse-final position in Hesiod and the

82 After Homer,mpokeipat is a current form, but in the meaning ‘to be sdhgef food and drinks), it only
occurs in Herodotus, where it could be due to Haeriafluence.

83 Cf. the following instancegpnt odv aueuorm, 1 oi Bpdoiv e ndow e maptBel (Od. 1.191-2) Soutpdg 82
KpewdV wivakag Topsdnkev deipag navtoimv, mapd 8¢ ot tibet ypdoseio kdmerlro (Od. 1.141-2) tpanelav, Thv fiv
ot mopénkev (Od. 21.29),Gptoug £k kavéoro dHvm mapédnkev deipag (Od. 18.120-1)kai démai ypuot@
de1diokeTo PMOVNGEY T8, 6ltov & aidoin touin mapébnke pépovoa (Od. 1.139-40 and elsewhere). Most instances
of mapatifn (25x) are found in th@©dysseyand it appears only 3x in tiéad, but this fact can be related to
the thematic differences between the two Homericsep

"84 PIE *pr- is also continued in the Latin prevagbr- ‘forth’ and may also underlie Germanitut- (Go.faur-
and so on) whenever this means ‘forth, forward’.

8> Besidesnpotifnu reappears only oncet 8’ adte omdyyoiot modvtpritotot tpamélag vikov koi mpoTidey, Toi
8¢ kpéo molAd datedvto “some [servants] washed the tables with porous@e® and put them in front [of the
suitors], and others were portioning out meatsiumnalance” Q©d. 1.112). Note that in this case, the object of
npotifev are tables rather than comestibles.

88 Eor this reason, it is also discussed by Watl{gR66: 171-2).
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Homeric hymns. Moreover, the following system ofmmaepithet formulae proves a
considerable antiquity diepoditn within the epic tradition:

N. puoppedic Appoditn e, Awdc Buydtnp Aepodim

A. xpootv Appoditnv

G. molvypvoov Appoditng, (Prro-, KoAlt-)ote@dvov Appoditng
D. (ikékn) xpvoi) Aepodity.

As we have seen in chapter 6, Homer incidentalligeraise of théicL licence to fit a word
into the hexameter. But in all other forms wipla- or po- whereMcL scansion is regular and
appears in high quantities, the pre-form contaified Therefore, a pre-form Aphordz'td
deserves serious consideration. A second reasorefonstructing Aphordftd is the Cretan
form Agopdita. This is mostly compared with Pamphgedbdicuvg (~ Popdicuvg). The
handbooks unanimously ascribe both forms with- to liquid metathesi&® But as was
shown in chapter 3pp- was probably the regular development pffter a labial consonant
in Cretan (ep- in other environments), and the regular develapnoé the syllabic liquids in
Pamphylian cannot be determined with certainty.tideiin Cretan, nor in Pamphylian is
there any secure evidence for liquid metath€Si§he Cyprian PNi-po-ro-ti-si-yo(ICS’ 327)
is ambiguous: it could represent either giisio-/ or /Aplordisio-/.

One could object to a pre-forrrAphordftd that no forms withap- or pa- are attested
in lonic-Attic or West Greek. This is not a cogehifection, because the name may be a relic
form that disseminated from Epic Gre€RThe lack of attestations in Mycenaean does not
prove a late, foreign origin either: this woulddeereargumentum e silentio

Most attempts to etymologize the name of AphroditéE terms are speculative or
gratuitous’®® In my view, |E etymologies for divine names ardyoacceptable if there is a
direct formal correspondence to a similar deitamother IE language (e.gdieu phpter-), or
if the name clearly refers to an important chanmstie of the deity (as with La¥/enus which
also means ‘love, charm’ as an appellative). Fr riason, | consider all attempts to analyze
Aphrodite as a compound with first membispoc ‘foam’ to be futile’®* Note that on a
phonological level, this analysis explains neitliee Cretan form Aopdiza’® nor the
Homeric scansion dkepoditn. On the other hand, since there are no formakspondences
in other IE languages, a large number of scholars lthought that Aphrodite is of Near-
Eastern provenance. But in spite of the numerodsiraubitable traces of influence of the
cult of Astarte on that of Aphrodite, a Semiticgin for hernamecould not be pointed odt?

87 The epithetpiioppeidnc is practically restricted to Aphrodite.

88 See e.g. Buck (1955: 64), Lejeune (1972: 142-3).

% See section 3.6.

0 For a different explanation, see the end of taiien.

91 An overview of earlier attempts can be found irtdaék (1993).

92 \While appo- was analyzed as ‘foam’, the second member wasemted in antiquity witlsve ‘to submerge’
by folk-etymology, for instance in Plato’Kratylos (hence the latelAppoditny Avadvouévn ‘Emerging
Aphrodite’). As is well-known, this idea ultimatelyoes back to Hesiod's story of Aphrodite’s birththe
TheogonyIn more recent times, Maass, Pisani, and mosintgcJanda (2010: 65) maintained the analysis as a
compound with a first membeékppdg, seeing in the second member a particigiga* ‘shining’, from the PIE
root *dih,- (as in Hom.6éato ‘appeared’). A negative evaluation of these attsnip given, among others, by
Witczak (1993, but he does accegdita- ‘shining’: see below) anBELG (s.v.).

%3 This was also noted by Witczak (1993).

94 Thus alsoDELG s.v.; see especially the summary in Burkert (1982-3 and the accompanying notes).
There can be no doubt that Aphrodite and her ook bver many characteristics from the Near-Easjeddess
Astarte and her cult. But this does not imply that name is of Near-Eastern origin. Attempts taweeit from
Semitic roots such aprt ‘dove’ or prd ‘be fruitful’ (see the literature in Burkert 198808 n. 18) are
unconvincing. In the case of complete borrowing, @reeks would most certainly have taken over aeniita
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The only IE etymology folAgpoditny that could make sense has been proposed by
Witczak (1993). He suggested that the name israilyi an epithet of the planet Venus. As
the brightest object in the morning or evening gkys heavenly body is closely associated
with Dawn, and it is the single most important aspef Aphrodite’s Near-Eastern and
Egyptian counterparts® Once the identification with Astarte had been maiiehrodite’s
cult on Cyprus could be influenced by that of heurtterpart.

However, Witczak's reconstruction of “a Proto-InHaropean epithet Ab'ro-dita,

* Ab'or-dita” cannot be correct. The variation between his'fo- and *abor- ‘very’ cannot
be explained in PIE terms, and only masks the prmbposed by the Cretan (and the
Pamphylian) forn{® But this problem could be mended if one reconssrec PIE adverb
*h,ed-r ‘quickly, very’ on the basis of the Celtic, Gerngnand Greek forms cited by
Witczak/®’ The Early Greek nameAp’r-dita would then mean ‘sehr glanzend’ (Witczak) or
even ‘who appears soon’ (i.e. after sunset). Thesipdity of this etymology obviously
depends on the question whetheditz- can belong tddéato ‘appeared’. Its root can be
reconstructed asdth,- and compared with Vedlidaya ‘shines, radiates’. The compound in
*-dita- could be compared with Vedu-dti- ‘shining beautifully’, and within Greek perhaps
with apitnioc ‘very bright’ (7x Hom.)’*®

But an alternative possibility deserves consideratilt is not impossible that the
variation attested in Pamphylianp8pdicuvg ~ ®opdicuvg is due to substrate origin. In fact,
Pamphylian attests the so-callagddphaeresis” only in the theonyms Athena, Aphroditd
Apollo (see Brixhe 1976: 43 for attestations), maweappellatives or in other proper names.
This possibility is not mentioned by Beek&DG s.v.), but it would make excellent sense in
the framework of his idea that the “protheticin variants likeaotpanr ~ Arc. octopna is due
to substrate influence. It could be assumed thatatless forms are genuine dialectal
Pamphylian, and that the forms witkprothesis were influenced by another Greek dialect

Whatever the ultimate origin of Aphrodite, how abal pre-form Aphordftd turn up as
Aoppodit in Epic Greek? An Aeolic origin is merely a thetral possibility, because this
does not explain the scansion of the form in Epiee®’®® Another possibility, given the
importance of her cult on Cyprus, would be thatypr@n outcomeAgpodita < *Ap'rdita
was eventually substituted for the Epic form whicad retained r* for some time. But
structural influence of Cyprian on lonic Epic isrthdo substantiate. Again, by far the most
natural scenario is a regular vocalization of Egito -po- after a labial consonant. It is quite
possible that the precursor ébopopoc ‘morning star’ had replacedAp'rdita in spoken
Proto-lonic, which would makeﬁiphordftd a poetic relic form. Indeed, in its only Homeric

Astarte or Ishtar. The discussion in Beekes (“As gbddess seems to be of oriental origin, the namoieably
comes from the East tooEDG s.v.) is inconclusive.

% Astarte is called Queen of Heaven in Near Easteitions, and etymologically means ‘star’. Eggpti
Hathor, often depicted as the goddess that cahesun, is also the morning or evening star. Theel& were
well-aware of the Near Eastern influence on Aphsdlicult: cf. [PI.]JEpinomis987b.

%% He supposesabor- to underlie both PGm.abar ‘very’ and PCelt. &bor ‘id.’, and that *ab'ro- is found in
Thracian names with Bpa-. With a question mark, he also compares Gigglp ‘suddenly, swiftly’. Note that
the only evidence cited forab'ro- (supposedly contained ihgpoditn) comes from a language about the
historical phonology of which next to nothing isokam.

97 pccording to BeekesEDG s.v.),épap is Pre-Greek.

8 This adjective qualifies the rays of a stallinl3.244 and 22.27, and modifiéstip in its only Pindaric
attestation@I. 2.55). Its inclusion depends on whether one a@sdbp phonological development known as
laryngeal breaking in Greek: cf. Olsen (2009), wingues that the breaking dpi{niog is due to the unaccented
position of *ihy,-).

' ndeed, Sappho uses the name a fair number o time this is obviously related to the subjectterasf her
poems. She also use®#pic on four occasions (always in the vocative), a favhich is much less frequent in
Homer.
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attestation I{. 23.226),émcpopog is scanned with synizesis afw-, which is the expected
vernacular outcome of#tvos-in polysyllabic words (cf. Haug 2002: 122-136).

7.2.8po6dov, podoevt- ~ Myc. wo-do-we

The simplexpodsov ‘rose’ is mainly attested in poetry, but it doest wccur in Homer or
Hesiod®° The only occurrences of the etymon in Early Greplc are the adjectivgodoevt-
“having roses in it” (i.e. ‘rose-scented’) and tbempounded epithetSododdaktviog ‘with
rose-colored fingers’ (Hom.+) anadonnyvg ‘with rose-colored arms’ (Hes.). This suggests
that the simplexpodov was not alive anymore in the Epic tradition. Ire tlorm Bpodov,
however, it is found at least three times in thesprved fragments of Sappho (fr. 2.6, 55.2,
96.13, and possibly in 94.1%} Like lonic Epic, Sappho also attests the compounds
Bpodomayve and Bpododaxtvrog. Finally, Mycenaean attestao-do-we /wordowen/ or
Iwrdowen/ ‘rose-scented’.

The Mycenaean form, which can be directly compavigd Hom. poddevr-, raises the
guestion whether the original form may have beemdd-. LesbianBpodov could be the
regular outcome ofwrdo- in that dialect, and lonic-Attigodov would have to be an epicism.
It is difficult, however, to find independent evidee for or against the assumption that <
*wro- derives from Epic F. Since the word is relatively rare, the metricaidence from
Early Greek Epic cannot decide the is&lfeEtymological comparanda offer no immediate
help either. The etymological dictionaries (FrifLG s.v.) compare the Iranian pre-form
*wrda- to be reconstructed for e.g. Pagal ‘id.’ and the borrowing Armvard ‘id.”. %% Thus,
the word may have been borrowed agrdo- into Mycenaean from some Near-Eastern
source, but this is not quite certain.

The only Homeric attestation @bdosvt- is p poddevtt 6¢ ypiev laim (Il. 23.186),
after the main caesura. The compoudoddaxtorog is exclusively found in the verse-final
formulapododdxtvrioc Hog (27x), which is always preceded by a long syllaeept inOd.
5.121. Given the metrical behavior igdadin (section 6.1), it is interesting that is hardly
used to generate length by position in this formthé could be a coincidence, but it is at
least compatible with a pre-formvtdo-daktulo-2** The compoungodénmyvg is attested as a
traditional epithet of young women in Hesiod’s ¢tagaie of Nereidslitmrovon podomnyve Th.

890 n proseposov is attested in Hdt. (twice) and Hp.

81 The digamma generates length by positiomiid’ <é>époo kéha kéxvtar teddfhonct & Ppodda Kdémol’
av[@pvoka kol pelidwtog avOepddng (fr. 96.12-4). On the spellin@§pddov in Sappho, and on the loss of
digamma in the Lesbian vernacular, see the exteracussion in Bowie (1981: 74-87).

892 the original form was Wrodo-, we would expect to find traces of avoidanc#eL scansion, and a
restriction of the available case forms to the jpgcéOn the other hand, in case of an originaido-, one would
expect to find that the form is used in all possithse forms, including those of which the endinigmng by
nature, and which requiMdcL scansion. In support of the second option, thexesame indications that the Gs.
and Gp. were used witticL scansion after] oio pépovs’ dpat, &v 1€ Kpdk®, & 0’ Vaxivlw, &v te Tn Bulédovtt
pOdov T évi GvOei kadw (Cypr. fr. 4.4), andslet iov, &l 8¢ pddwv, 61 &' vakiviov (Hermippus Com. fr. 82.8
Kock, geometric verse), and also in some post-@alksources. Cf. also the colemcpdvoist podwv (Simon.

fr. 1.2), which consists of two anapests. Finadlye could point at. Dem 6 and Thgn. 1.537, where the plural
poda is placed after| butp- does not cause length by position. All in allpewer, this evidence is too scanty.
83 The Armenian form cannot be directly compared \@teek *rdo-, because w- would yieldg- in inherited
Armenian words. To compaggdov within Greek withpadwvdg ‘supple’, of plants, their stalks, spears, a whip,
and human feet or hands (poetic, Hom.+p@¥avog (Homeric hapax, qualifying a reed) would be unaated,
because of the semantic difference and the fattlieae forms have no clear etymology of their own.

804 1n this context, the occurrence jgfuc60povoc Hac (in the same metrical slot only ®d. 14.502, whergp-
generates length by position) is interesting. Téymtagm further occurs in a repeated verse ending i
ypvoodbpovog filvbev ‘Haog (4x Od., yp- again generates length by position), with a vanavcdébpovoc fiproacev
‘Hog (Od. 15.250). One wonders whether this points to agiral distribution between the two traditional
epithets K'rizsofronos (CC-) and *wrdodaktulos(CV-), where rdodaktuloswas used to avoid overlength.
This would, of course, require a more extensiveudision of the avoidance of overlength in Homer.
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246, Edvikn podonnyvg Th. 251) and in other Hesiodeic fragments (fr. 3546113, 251a.1).
Again, the fact thapodonnyvc is always preceded by a long syllable (proper rsamen) is
compatible with a pre-formwrdo-g"ak"us®®

The difference between Mywo-do’and the alphabetic forms is usually accounted for
by assuming liquid metathesis, but this remaing mreculation. In view of the above, the
possibility that p6dov contains an artificial Epic reflex of wrdo- deserves serious
consideration. The metrical evidence from EarlyeBr&pic is fully compatible with such an
assumption, even if it does not offer any conclespositive support. In this context, is
important that Hompodoevt- and Myc.wo-do-weboth qualify a fragrant oil, which is a
typical item of high cultur&®® This perfect semantic match between Homer and Naean is
best explained by assuming that a pre-forndbmrent-/ was borrowed from Mycenaean (or
Mycenaean Epic) by the lonic Epic tradition. Thesetice of wrdo- in the Proto-lonic
vernacular need not surprise if the word is indeédycenaean borrowing from Near-Eastern

luxury culture®’’

7.3 Other forms with -po-

7.3.1avoportijta

The metrically anomalous line-engdvdpotiita kot fifnv (with trochaeicivopo- occupying
the biceps of the fourth foot) only occurs in thwtmost important and most elaborate death
scenes of thdiad, those of Patroklos (16.856-7) and Hektor (22.352-

yoym & €k pebémv mrauévn Aidog 8¢ Peprket

oV motHoVv Yodmwaa Mmods’ dvopotiita Kol ffny.

“And his soul flew out of his nostrils and wentHiades, bewailing its fate, having left behind
masculine vigor and the force of youth.”

Beside this repeated pair of line@ydpotfita. occurs once more in the verse
[Matpokiov mobémv avdportitd te kol pévog o “longing for the masculine vigor and good
spirit of Patroklos” (. 24.6), where Achilles mourns over his lost cometathis is mostly
considered a secondary adaptation of the othestatien®® Although there is some
discussion about the precise meaningwwpotijta, | think that ‘(masculine) vigor’ is the best
approximatiort®® On the surface, there are three problems witbivppotijta kai fipnv in
Homeric Epic:

85 Leumann (1950: 18 n. 9) thinks thavdommyug was secondarily formed aftgododaxtorog, but his
reasoning, based on an argument from silenp&o@nyvg would not have originally referred to a
Naturerscheinungas Hom.pododdxtviog does), does not seem cogent to me. On the contfsyfact that
podomyvg is found in both Hesiod and Sapplfipddonayvc) suggests that the epithet is traditional.

806 After Homer, the stemodoevt- only occurs in BDith. 2.34 and EIA. 1297.

807 Given thatppodov, Ppodomayvc, and ppododaxtviog are all attested in Sappho, and tppddo- /wrédo-/
would be the regular Lesbian outcome @frdo-, an alternative explanation ¢bdov could depart from an
Aeolic intermediary. But: (1) the word may have h@eeserved in the Aeolic and lonic traditions ineledently
after the collapse of Mycenaean civilization; (id5ov may be explained within lonic Epic if we assumatth
Epic *r developed topo- after labial consonants (includingv); (3) the assumption of an Aeolic intermediary is
impossible or unlikely in most other Epic wordswipo-.

898 1n I1. 24.6,1¢ kai pévog M ‘and good spirit’ is clearly used as an equivatemtoi fipnv.

89 |n Latacz’s view (1965)avdpotijto. means ‘corporeal existencd’SJ translates ‘manhood’ (in the archaic
English sense of “the unity of Godhead and manhao@hrist”). This translation is ultimately based the
scholia, whergwdportijta is glossed withivBporomra. The scholia expressly state thiabpotijta is not the
same aswvdpeio ‘manliness, courage’. Leaf (ad loc.) assumed anlague difference in sense betwéeopén
‘manliness, courage’ andvépotic ‘manhood’, “retaining the vaguer sense”. But agata remarks, it is
impossible that the sense @fdportijto. was vague, because it was pregnantly used on éeigide occasions in
the story of theliad.

A slightly different description of Patroklos’ déais tov ye Ainn yoyn e xai aidv “[when] his soul and vital
force will leave him” (I. 16.453). In view of this, the meaning @fdpotijta. can be clarified by juxtaposing
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1. avdportita does not scan properly

2. avdpotijta Seems to have a non-lonic vocalizatpen< *r

3. the word-formation and meaning @féportijta are synchronically opaque.
Interpretations of the line-eni/dpotijta kol fipnv have almost become articles of faith, not
only for scholars pleading for Mycenaean originshef Epic tradition, but also for proponents
of the proto-hexameter hypothe&&.t is not my aim to discuss all previous explaoasi of
avoportita, but only to review those arguments relevant eogresent discussion. As is well-
known, Mihlestein (1958) argued that the scansfaivépotijto can only be explained if the
form entered Epic Greek aanrtat-. This was subsequently utilized by scholars likejdgh
and Wathelet as an argument in favor of a pre-Mgean origin of epic poetry, in a verse-
form much like the dactylic hexamef&f.This line of reasoning was followed by West (1988)
and canonicized in Janko (199Zemm. Kirk part IV). Many other scholars, however, found
the time lapse of seven or eight centuries unliRElyrichy (1981) argued thatvspotita is
not a phonological but a metrical archaism, anddube form to argue for Berg’s proto-
hexameter theory. She supposes that the linesastign had a trochaeic fourth foot in the
proto-hexameter. This view has found a number beeehts in the secondary literature, but it
cannot be upheld for a very simple reason. As éesntly been stressed, all Tichy’'s examples
for supposedly preserved pherecratian line-endslacecandidates to have containgdat an
earlier stag&™ The idea can therefore be rejected on the baskxcém’s razof**

Let us start with the morphology afdpotiita. Latacz assumed that the first member
of avdpotijta always contained the thematic vowel: he thinks thea form was “bewusst fur
gerade diesen Zusammenhang gepragt” and “fraghms Augenblicksbildung” (1965: 69).
This is problematic for more than one reason. fsll, it presupposes that a nasal could be
omitted from pronunciation or oral recitation (“Aassung ded\”, Latacz 1965: 66, or
“débilité de la nasale en grec”, Chantraine 19420)1 which is difficult to accept.
Furthermore, in words that never containgdMcL scansion would only be tolerated as an
incidental licence. Buévdportijta occurs three times, in two different metrical s)aind in
verses that are clearly designed to describe aichdeath in a monumental manner. Few
scholars would be inclined to accept a recent imeatf avopotita kol §inv, in view of the
central thematic role of the passages involvedéiltad as a whole (the wrath and imminent
death of Achilles). A final counterargument agaiastecent formation is the relic meaning
‘vigor’, which is perhaps preserved in a compouhkd dyrvep, but not indvrp ‘man’.

passages comparing the fate of than with that of theBuuog after death. | would compare especiaiby v’
gpuydvta M’ dotéa Bopog ayfqvep (II. 20.406) andiine 6’ dotéa Bopog aynvep (Od. 12.414). Here, the
compoundaynvmp ‘vigorous’, probably from &ga- + -anor ‘having great vigor’, contains precisely the etymo
of avdportijta.

810 Heubeck’s proposal (1972) that was retained until the Early Dark Ages has nonbieéen very seriously
thus far. | think, however, that he was essentiajiit (see below).

81 1n fact, Milhlestein himself notes (1958: 224): tBieach muss schon vor der Mitte des zweiten Jalemaiss
in griechischen Hexametern von Mannheit gesungeheim Teil des epischen Formelschatzes gepragtemord
sein, oder hatte in der friihen Epik l&nger gelebt als im Myikehen der Archive.”

82 |n the words of Heubeck (1972: 75): “The accusatanrtata shows the prosodical sequence u u — u, which
is usable within the metrical structure of the hagter and fits the formula. But since, accordinght® current
opinion, the vocalization gfis already to be found in Mycenaean times, we khbe obliged to date the origin
of the formula and at least of a certain part of égrmulaic diction as Pre-Mycenaean. Many scigldris true,
are inclined to trace the tradition of epic dictioack into the Mycenaean period, but are they ngllio extend
this line backwards into the middle of the secoridenmium B.C.?”

83 Barnes (2011: 9-10): “A problem with Tichy’s appoh to these scansions has always been the implitysi
of a scenario whereby not a single example of thenpmenon goes back to a form that wondder have
scanned properly.” Cf. also West (2011).

814 See section 6.2 for other points of criticism @hly’s approach.

210



We may therefore depart from a pre-forami-tat-. But what was the morphological
makeup of this form? Barnes (2011: 5) objects te thconstruction that abstracts at-
may, in Greek but also in Indo-Iranian and Latmpiinciple only be formed to adjectiv¥s.
In Greek, however, the steswdp- only occurs as a substant®/8 But this is only a seeming
problem, because the possibility must be considdraid*anr-tat- was derived already in PIE
from an adjective Mpner- ‘vigorous’, as has recently been proposed by P2Kd.1: 175) on
the basis of a consideration of derivatives bfner- in Indo-Iranian®'’ Pike also addresses
the suffixal accent ofivdpotiita, which is synchronically unproductive in Homerice®k3*®
But just like the formation and meaningd®potita. may be considered archaisms, so can its
accentuation: as expected on general groundsnilgefdl grade of the pre-formhonr-téht-
carries the accent.

In conclusion, there is nothing wrong with an integt formation hynr-téhpt-. This
leaves us with a problem of scansion, to be solwvetdin the framework of the dactylic
hexameter. But before we depart framoportijta, it is necessary to address an editorial
problem. A widespread view has it that the &lpotijta (with McL scansion), rather than the
most frequent ms. formvdporijta, was the form sung by Hom&r The evidence for the
different readings has been treated by Latacz (198% most frequent reading in the mss.

815 A few remarks on Barnes’ recent articleiporijta. He translatedvdportijta as ‘the fact of not dying’, and
then compares the Homeric formutedpotiito koi fipnv with the Avestan paianvratat- hauruuafit- ‘principle

of not-dying and wholeness/health’. The expectadesponding Greek form to Aanbratat- < anmpratatat- <
PIE *n-mrto-tebt-, after liquid vocalization, would bedfiBpototiit-. Barnes then assumes that haplology
yielded a Greek formdiu(B)potiit-, and reasons that “since Greek nowhere attesigatiges ofambrote in a
similar meaning (they always mean ‘immortal’),téasy to see how our formula became incompreHersila
certain point, and hence in need of further updgafifi.(u)Bpotiit- — dvdpotiit-)” (2011: 12). He rejects the
traditional reconstructionhgnr-téht- > dvdporijt-, objecting that its accentuation is unexpectedafgposed to
barytonexaxdtng), and that the unmetrical fordwvdpotijza. would have come about too early to be preserved
into thelliad. The latter objection rests on the claim that drepenthesis imvdportijt- was pre-Mycenaean,
whereas thd-epenthesis iiuppotoc is relatively late. As we will see below, howevtre former assumption
does not follow from the evidence. Barnes’ propasglires us to make several non-trivial assumptitm say
the least. Does it make sense to transiaéportijto as ‘the fact of not dying’ in any of the Homeriagsages?
Did auppotoc always mean ‘immortal’ in Homeric Greek, or wadérhe right when he translated this word and
auppdoioc as “Lebenskraft enthaltend”? In the latter calsere would have been no compelling semantic reason
to “update” the formula. Last but not least, thewssed haplology duppo(to)rijt- > *aupportijt- is not evident

at all. Since the traditional reconstruction @fpotfjt- from *h,ner- ‘vigorous, virile’ does not yield any
chronological problems, as we will see below, Batwenstruction can be left aside.

81% This objection has sometimes been answered bytipgiat the predicative usage éfp, as in Homeric
avépeg £ote, pidol ‘Be men, my friends!’, i.e. ‘be brave!’ (cf. Ruljgl997: 42). But as Barnes points out, such
an inner-Greek derivation frofvnp is problematic becausedporiita does not mean ‘courage, bravery'.

817 Cf. Av. hunara-‘art, skill', OP.uvnr fanara-/ (n.) ‘ability’, Ved sinara- ‘vigorous, beautiful’. In Pike’s view,
the Iranian forms are possessive formations, dérfk@n an adjective H;su-hyner- by adding *é-. The Vedic
adjective would be a thematicized form of the samderlying adjective. Further, Vedinrta- ‘in full vigor’

and Olr.nert ‘strength’ are taken to point to a PlB,hr-t6-. Departing from these forms, Pike proposes that
OAv. hunamtat- ‘skill, talent’ < *h;su-hner-tebt- “could then reflect a relatively oldit-abstract built directly

to the adjective stem without any intervening vawiest like Hom.avdportijta < *hynr-tat-. There is no need to
invoke independent haplological developments in gheforms h;su-hner-to-tat- and *hynr-to-tat-. Instead,
hunaptat- andavdportijta could be very old examples of th#-suffix added directly to a consonant stem. In
fact, avoportijta < *hpnr-tat- and hunamtat- < *h;su-tpner-tat- might be the onlytat-abstract word-equation
datable to PIE, though showing different root viszal (2011: 175) Even if Pike’'s genetic equatiorivieen
avdportijra and OAv.hunawtat- is difficult to prove, the idea thawdpotijta < *hynr-teht- contains a relic use
of *h,ner- as an adjective ‘strong, vigorous’ seems attradiivme.

818 The only other oxytone Greek forms irtat- are Homerid3padvtiic, tayvtic, anddnotic. It is likely that
tayvtig ‘fastness’ arose besidéyog ‘speed, fastness’ aft@padvtric ‘slowness’. The hapaRpddoc (X.) is a
late nonce formation. For this functional differengetweentéyog and ppadvtig, see de Lamberterie (1989).
Pike further suggests that the productive baryewmentuation of Greek abstracts itat- may have originated
in forms derived from thematic stems, suclpanc.

819 E g. Wackernagel (1969: 1116), Chantraine (1942),land Latacz (1965).
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(ubiquitous in the Vulgate and the testimoniayu8potijta. According to Latacz’s count, the
two variantsadpotijto andadpotijra are only found in 21 younger m&8.0f these, the form
adpotita is clearly due to secondary influence of the adjecidpog, which means ‘ripe,
mature’ (e.g. of plantéf* As for the other two forms, some scholars haveirass that
adpotijta is an incidental and late metrical correction, #nak avdpotijta was Homerié¢??
Others think thativéportifjta is a trivial normalization ofidpotiita, and that the latter form
was sung by HoméF? The questions involved are intricate, and the ésseed not be
resolved here. Even if thévdpotijto of our editions is justified, the early Homeric
transmission may well have hadpotijta or *avpotijta for a certain period of time, before
this form was replaced bg§vépotita. in one authoritative Homeric text early enough to
influence almost the entire subsequent tradifén.

As we will now see, there is no chronological perblwith the assumption that the
scansion of an originalanrtat- lives on in Homerigwdpotijta, or even with the assumption
that Homer still pronounced [an&td]. Most previous treatments @#dpotita have stressed
that both the vocalization ofr *Yand the epenthesis af--in original *-nr- had already taken
place in Mycenaean (e.g. Ruijgh 1995, recently Bar2011f?° The scansion adivdpotiita
would then have to be a remnant of pre-Mycenaean Epleed, thal-epenthesis appears in
Mycenaean in the forma-di-ri-ja-te /andriantei/ (or /&/) ‘with the image of a man’ (Ds. or
Is., to be compared with Classvdpiog ‘statue of a man’) and PM-re-ka-sa-da-ra
/Aleksanda/. On the other hand, Barnes shows that the ep&stheinlauting mr- (> -upp-)
and anlautingnr- (> Bp-) postdates our first attestations of many Greealedts (see section
3.2.2), among others in Naxiapotoww (7" c.). He therefore contrasts the development of

820 The conjecture 8potijta, found in the older literature, is clearly incairend can be discarded (see Latacz
1965: 63f. for discussion). Latacz further remédtiet he could not easily determine, on the bastbegditions,
which mss. haddp- and which haddp- (1965: 62f. n. 2).

821 See Latacz (1965: 76) and Wathelet (1966: 170.m e abstrackdpotc first occurs in Thphr.

822 On itself, it is possible to assume that 21 cdpyisdependently corrected the unmetrical faviipotijta
into ddportijta or ddportijta. However, in most of the 21 mss. witBpotijta or adpotijta, this form occurs only

in once place, and the other two places haépotiito; only two of these mss. ha¥@potfijta or adpotiita in

all three places (Latacz 1965: 62-63). If all indil copyists independently made the metrical exiion to
adpotiita, one would in Latacz’s view expect more consisfean their part. One also wonders whether an
avdporijta could be changed into the aspirated fa@dportiita without the intermediary aidportiita, as Tichy
supposed (1981: 41 and 46). Barnes (2011: 1) sthtdsthe variantidpotiita was “designed to heal the
problem, and therefore clearly secondary, as @bedhave recognized.” The last remark is factuadtorrect:

on the editions which priritdpotiita, see Latacz (1965: 67 n. 2). The first inferersceiricular: one might just as
well argue (with Latacz) thatvdpotijto was designed to heal thexical problem presented ippotijto.

83 |n Latacz’s view, “Der Grund dafirr (...), dass diaugtmasse der uns iiberlieferten Hss. denaedporijta

mit Nasal hat, wird darin zu suchen sein, dass didideempfundene Zugehorigkeit des Wortes zum Stamm
*anr auch im Schriftbild unmissverstandlich zum Ausdrgebracht werden sollte.” (1965: 66). Ruijgh reeso
as follows: “Parfois, on trouvé@dpotijta: certains philologues y ont vu le dérivé abpdc ‘solide, robuste’. Si la
vulgate fournit la graphie ‘étymologiquévdpotiita, c’est sans doute pour éviter de telles confui(i#95: 89

n. 311). If the first fixed text of thdiad hadadpotijta, one would have to assume that this opaque forer wa
subsequently normalized &sdportijto in most of the tradition (because the mss. ofdPtatly have this form),
but that it also remained alive, be it marginalty,some part of the manuscript tradition. It isfidiflt to say
whether this scenario is viable.

8241t is sometimes thought thaspotijta came into being when epic singers, before thetifiraof the lliadic
text, substituted it for the phonologically expectaitcomedvdportijza under metrical pressure. In the words of
Ruijgh (1997: 43): “Les aédes y ont remédié en taméta prononciation de la nasale. Les manusdritgexte
homérique présentent en effet la variadporijta (...).” Two years before, Ruijgh speculated that paer
appotoc : GuPfpotoc may have been a model for the creation of ani@difform adpotfjta, as well as for
appotaéopev (1995: 89, following Wathelet 1966). This is umik (@fpotoc is a hapax) and, as we have seen,
unnecessary.

825 Interestingly, Ruijgh recalled the early date floe vocalization in his 1997 article (p. 41, witfarence to
Risch'’s theory of an undifferentiated South Graethe Mycenaean Era).
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the epenthetic consonant inmr with that in *nr-.82° This argument is not cogent, because
both Mycenaean examples fdtepenthesis concernri of intervocalic origin, and because
the outcome of Mr- in Mycenaean does not show epenthesis, cf. tha-Abdqo-ta< *anr-
K*"ontz- and the abstraet-no-ga-si-ja(both with /anor-/ or /anh).B%” Moreover, all examples
for upo- in archaic inscriptions derive from a pre-forntlwimr-. This means that both ri¢-
and *mr- may have remained intact without an epenthetisenant in Epic Greek, where *
was retained longer until after the Mycenaean peria other words, Homer may have
preserved not onlyipotoiow, ppotdv, aupotaéouev, but even &vpaxdg, *avparijta kol
fipnv, and Evoalio *avpaeovin.®?® There is no reason, then, to separate the scaw$ion
avdportita from that ofafpota&opev: the only difference between the two forms foumaur
editions is thatafpota&opev was maintained in the ms. tradition, whil@potijta was
eliminated®®® Already Wackernagel did not consider the metrisalie to be of too much
importance®

We now have to ask how an Epic input formanftat- may have turned up as
avoportfta. Upon a mechanical reconstruction, the form cdaddaken to be an Aeolicism.
This is unlikely for three reasons with which wee aalready familiar (see section 7.2):
avoportita is absent from Lesbian poetrylcL scansion is unknown in that genre, and the
form has non-recessive accentuation. A Mycenaegginohas been broadly assumed (e.g.
Ruijgh, passin, but this is hard to reconcile with the resultasbed in chapter 2: the regular
outcome of ¥ in Mycenaean was either preservedr -or- (cf. the compounds with-no-
cited above). If Mycenaean did presery¢he Epic form &anrtat- may have originated there.
But whether this is true or not is perhaps a seagnduestion, because the form can also be
explained within lonic Epic. Heubeck’s solution {2 76) deserves to be quoted in full:

“It seems better to assume an origin of epic poettire period of migrations between
1200 and 1000 at the earliest; the formula whose-tdeveloped form is found i 857 = X
363 andQ 6 may have been amongst others to be formedsatithé when spokenwas still
preserved. Then, with and after the consolidatiothe tribes and ethnic groups in their later
habitats, the vocalization gfmay have ensued, besides many other phoneticaeuehts
which contributed to the dialectal differentiatioh these groups. That it did not result in
*anratata > *avopartiito may be due to the analogical influence of recemmounds with
thematizedavop-o- as their first part, likeAvopoxkiéng (in contrast to the correct lon.

826« the development (...) happened considerably latef-)mr- sequences. Evidence for a relatively late

development of epenthesis innfH)} sequences contrasts with the complete absenemyoinstances of n-
(where epenthesis was very early)” (Barnes 201)1: 10

827 |n spite of Barnes’ tendentious remark (2011:H2t t‘no one seriously believes this today”, an Janray
underlie the Mycenaean forms wihno- (see chapter 2).

828 | agree with Barnes (2011: 10), who concludes fitbe inscriptions preserving (4)- that “The eventual
development of epenthesis will have been (...) a ldpweent properly speaking of the earliest oral and/
written transmission of a relatively fixed text (..) disagree, however, with his separate treatnudrforms
continuing *nr-.

829t is possible that-epenthesis in intervocalicrir- was earlier thab-epenthesis in intervocalic or prevocalic
(-)mr- (cf. perhaps Myco-mi-ri-o-i). It is not possible, however, to tell with centigi whether the epenthesis in
Epic *-nro- < *-nr- was earlier than that in Epicrivo- < *-mr-. On phonetic grounds, to be sure, this could be
expected because [n] and [r] are homorganic, [d] [ghare not. But in any case, the problem of s@@min
avdporijta first occurred after (1) the vocalization of Epicand (2) the epenthesis in the ensuing sequences *-
mro- and *nro- (*-nra-). It is therefore possible to return to Wackemiagview (see the next footnote) on the
spelling §p- and $p-.

80 “Ohne Grund hat man sich uber die Kurzmessungegsten Silbe vorivdpotijta ereifert; das sicher auf
amn- beruhendéfpota&opev K 65 zeigt unwiderleglich, dass eine Silbe mit kunZéokal, dem urspriinglich
Nasal +r folgte, bei Homer vor der Silbenfolge u — u kuengessen werden konnte. Wie man das in der
Schreibung zum Ausdruck bringen soll, ist eine EBrdgr sich. Wegenippota&ouev ist *adpotijta das
Wabhrscheinlichste.” (Wackernagel 1909: 58 n. 1)teNtbat we are dealing with a unique example: damsion

of a(v)dpotijta is the only direct trace offir- in Alphabetic Greek.

213



developmentanrkas> avépaxdg etc.); butavdpotiita could also be a loan-form from Aeolic,
where this form would be normahnrtata > *anrotata > avdportijta.”

Apart from the possibility of a loan from Aeolic,heh | consider to be unlikely, I
fully agree with Heubeck. In my view, theé@ydpotiita is an archaism of lonic Epic that
underwent the regular phonological development pt Br to pa-, and was subsequently
influenced by compounds withvépo-. We may conclude thadvdpotiita ‘vigor is a
semantic, metrical, and morphological archaismwds fixed in its metrical slot when the
form was still ‘anrtata. Within the confines of Epic Greek, this form waaintained much
longer than is usually assumed.

7.3.2’Evoari®@ Avopeipovtn

The four-word verseMnpiovng atéravtog ‘Evoaiio avdpeipovn ‘Meriones equal to man-
slaying Enualios’ is repeated four times in thiad. As it stands, drastic measures are
required to fit this verse into Epic metre, e.gombination of epic correption and crasisdn -
a-.%! 1t is therefore widely agreed that the formulagovally looked different.

Since Muhlestein (1958), it is clear that this nagaverse for the Cretan leader
Meriones is a survival from Mycenaean tinf&Not only do the Mycenaean archives contain
the name of the war-gdé-nu-wa-ri-jo/Enialio-/; the pre-form ofivépeipovin was identified
by Muhlestein with the Mycenaean PAno-go-ta to be interpreted as /Andflonta-/ or
/An[kWhontﬁ-/. He further noted that names igo-ta (e.g. da-i-qo-tg are frequent in the
tablets. ThusEvoalio avopeipovin is best analyzed as a substitution for (the ouecof)
*Enialioi aquWhontdi, a pre-form which would solve all metrical probkem a natural way.
The model for the substitution évdpei- was clearlydwoxtope dapysipoving, the frequent
verse-final naming formula of Hermes. Although trexonstruction and original lexical
meaning ofipysipdvinc are contested as wéff it is important that this formula is metrically
unproblemati¢>*

The pre-form anrk™ontzi also solves problems of morphology and lexiconevghs
a first membenvépei- cannot be accounted for by normal patterns oklsreord formation,
the reconstructed form with first membemt- < *h,nr- would be paralleled by Vedr-han-
‘man-slaying’ < PIE hynr-g""en, epithet of thevadh& ‘lethal weapon’ of the Maruf&® In
lexical terms, it must be asked why Homer wouldrfaanother adjective meaning ‘man-
slaying’ if he already disposes of the synonyma@wspopovog (15x), which suits the
demands of the hexameter well. Since the additibrt@ in agent nouns is typical for
Mycenaean, it seems likely tha@tdpopdovog was the form inherited by lonic Epic, and that
*Engalioi anrk""ontzi was borrowed from Mycenae8#.

kWh

81 Emergency solutions that cannot be upheld areto(t@adEvvaiym, where Ay- would function as a single
consonant (thus Tichy 1981: 40), (2) to s@waAio with synizesis ofva-. Cf. Watkins (1987: 289).

832 Miihlestein’s proposal has been approvingly citgdniany scholars, including Wathelet (1966), We88¢),
Watkins (1987), Leukart (1994: 51-6), and Ruijglo@mnrecently 1995: 85-88 and 1997: 41-2). Ruijgbelsahis
analysis ofavdpotiita on Avdpeipovry because the latter is more ostensibly of Mycenaeain. Untenable
speculations about a recent origin of the linefauad in Tichy (1981: 40).

83 See e.g. de Lamberterie (1990: 326-7), Leuka@4191-6), Watkins (1995: 383-4).

84 Tichy (1981: 40) states that the replacemenihwifpo- with Avspei- (after the model oApysipoven) could
only take place if original Avdpopovtn stood in the same metrical slot Apyeipovtn, i.e. after d. This
objection is not cogent: at best, we can infer thatscansion of the replacing foimdpeipdovtn must have been
modelled on that af\pysipov.

835 Cf. Schmitt (1967: 124-8), Watkins (1987: 289)jjBlu (1995: 85).

83 Beside Evvorio avdpeipovtn and apysipovine, compounds in gévine are limited to personal names
(Bedepo-, IToiv-, Kpeo-, Avko-@ovirg, from Homer onwards) and to the secondary posatitnétions
avépoeoving (A. Sept 572),totpopdving (S.), untpoeoving (E.).
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Thus, it cannot be doubted that pre-form (’Dﬁps'i(p(')\/tgg was a Mycenaean
*aquWhontd-. It remains to determine wheéndpsi- was introduced®” Ruijgh formulates the
following scenario (1995: 87): “Comme dans les eé#tbs mycéniennes, les traitememts>
-po- et vp- > -vdp- sont déja des faits acquis, il faut conclure guiycénien historique,
avry“ovtag avait déja abouti &vdpoy”oviac. A cette époque, la syllabe initiale du composé
était donc devenue longue, ce qui a obligé lessaadprononcere dv- comme une seule
syllabe. Comme le vers exigeait deux syllabes lsr@varedv- et +"6v-, ils ont fabriquée la
forme artificielleavdpehuy“ovtac sur le modéle dapyshy“oviag, épithéte d’Hermes.”

Ruijgh assumes that both the vocalization jolihd the replacement liywopeipovn
had taken place already before our attestationdlyafenaeari> Thus, the irregular verse
would have been preserved in its defective formstame seven centuries. This interpretation
is widely accepted®® However, its logical conclusion is unlikely andsHaeen challenged on
chronological grounds by Haug (2002: 62-4). He egreith Ruijgh that the reshaping to
avopeipoving would have had to take place quickly after theali@aation of *, which he also
dates well before Mycenaean. However, in his viesvdynizesis ofe ¢- could not have been
tolerated at that time because iai*a-, theyod still functioned as a full-fledged consonéftt.

But there is another chronological problem with phevious explanations. The
assumed changg * -po- for Mycenaean is contradicted by the actuallgsitd Mycenaean
form, A-no-qo-ta This shows that Mycenaean had neither the change -po-, nor the
consonant epenthesia this concrete form So if the form ’aquWhontdi originated in
Mycenaean, which seems inescapable, there aregtiane. Either Mycenaean retaineés
an allophone of /r/ between two consonants, or ahafan Epic tradition existed which
preserved ff, much like the later lonic one. In other words dkepenthesis had indeed taken
place in Mycenaean, but only in intervocaliar- (as inA-re-ka-sa-da-rg not in *nr-.

The present framework automatically eliminategadblems: if ¥ was still present in
Mycenaean, the period to be bridged is much smallee formula containing Bnzalioi
aquWhontdi entered lonic Epic in the early Dark Ages, and wetained in this form until
Epic *r was eliminated, not long before Homer. An interragl form like %vpapovtn or
*avpoeovtyn may have existed for some time. But after the dyens had led tavopoeov,
some poet felt the necessity to take more draséiasores, and creatéddpeipovin on the
model of Apyeipovtn. It is hard to tell whether the last replacemendue to the poet of the
lliad, or whether it belongs to the vicissitudes thatuoed in the recitation of the Homeric

837 Beside the formivdpeipovey printed in our editions, a minearia lectiois avéppéven. | do not agree with
Latacz, who makes too much of the attestatioridfioovty (only in one ms. atl. 8.264) when he says:
“adpipdvn (...) ist auch hier sicher eine der urspriinglicharsgprache naherkommende Schreibweise” (1965:
66). There is no indication that there was eveingrmediate stage with--

8% 1n one of his latest publications, Ruijgh has aehhis opinion on the early date of the vocalaratiHe
suddenly adheres to Risch’s claim that there argmwable distinctions between lonic-Attic and Aeaa
around 1200: “(...) ce changement s’est probableraéfettué peu de temps avant I'époque des tabldies.
effet, d’aprés la théorie de Risch (1955), lesédéhces entre le mycénien (...) et l'ionien-attigeel’dpoque
mycénienne (...) étaient encore peu nombreuses:eles dialectes constituaient ensemble le grec ‘reral’
(...). La distinction entre le traitement ionien-qtté * > po et le traitement achéem * po a donc chance d'étre
relativement récent” (Ruijgh 1997: 41).

839 See e.g. West (1988: 156f.), Leukart (1994: 5d).a@mberterie (2004: 240-1).

80 Haug (l.c.) considers the possibility thatwas retained longer in Epic Greek, but only tecejt outright. |
would add the following objection to the generallcepted chronology: if the Mycenaean name wereeitddo
be interpreted as /Anotfonta-/, one wonders why we find no trace of it in Homiecould have been utilized in
verse-final position (with metrical lengtheningtbé initial vowel, as in e.gg AmdAAwmvoQ).
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text after its first fixation. Note, again, thatetd-epenthesis in the outcome omf- could
theoretically be post-Homerfé!

7.3.3 Other Homeric forms withéavépo- and avépa-

A reflex of *anr- is found not only in the metrically irregular fosmivépotita and
avopeipovty, but also in Homavépoueog ‘human’ and in three forms witkhvopa-: the
substantivesivdpanodov ‘slave’, avopaepovoc ‘murderer’ (attested for Solon, beside Hom.+
avépopdvog ‘man-slaying; murderer’), and the advedwydpaxdc ‘man by man’. The
vocalization pa- in the last three forms can only be the prod@i&mc *r. We therefore have
to ask whether the preservation of pre-forms wéhr* in Epic Greek can be motivated.

The clearest example #/6pagpdvog ‘man-slaying; murderer’. According to Photius’
Lexicon this word was regularly used by Solon insteathefClassical fornivspogovoc.8+?
Before judging the phonological evidence, it is ortant to note thadvépopdvog in Homer
denotes a warrior who habitually kills men and leaectival value, ‘man-slaying’. In
Classical Greek (PiPyth 4.252, PI., Lys.), on the other hanrididpopovog is a technical,
high-register legal term for a ‘murderer’: someaevieo hasin fact murdered a fellow human
being®** When the innovative formvdpoktovog is attested in the tragedians (4x, including
the denom. verbvdpoktovém A. Eum 602), in Hdt. (4.110), and in BD{th. 4.23), it has the
same adjectival and habitual value thaipopovoc has in Homef**

Solon’s formavopagpdvog is often cited as evidence for the regular retiéxanr- in
lonic-Attic (e.g. Ruijgh 1995: 87 n. 304). But givéhatavopopovog is a high-register legal
term in Classical Attic, it is possible to assurhatithe form was taken from the language of
Epic®* Watkins (1995: 390) notes that before the vocttimaof *r, the epic form would
have been dnorphono-, with metrical lengthening of the first of thre@nsecutive short
syllables®®® This regularly yieldedavspagovog (epic vocalization followed by Osthoff's
Law), which was subsequently replaced dwpopovoc on the model of other compounds
with avdpo-.2*" If Solon did not use the Homeric foréwdpogovoc, this could be due to the

841 With Haug, | am inclined to think that the replantavdpeipdvn could come into being only after crasis of
long vowels had become tolerable — that is, aftemklr: “En effet, cette synizése ne semblerait gaéceptable

a I'’époque d’'Homeére, si elle n’était pas factoattestée dans le texte” (2002: 64).

82 photius is a®c. AD Byzantine author. Lemma 1753 of hisxiconruns: AvSpagdveyv- obtog ZOAeV &v Toic
Aéoowv <davti> 1@V avdpopdvev dei pnow. An interesting discussion of the semantic valtiév@poedvog in
Lysias 10 has been given by Watkins (1995: 497-8).

843 See Watkins (1995: 497-8) and Garcia Ramén (200Z#). The unmarked Classical Greek word for
‘murderer’ was, of coursepovevg. A similar difference in register is found betweéme poetic word
avdpoktacin ‘manslaughter’ (at least when used in the singutér Garcia Ramoén 2007: 116) apdvog
‘murder’ (normal in the Classical language; in Homwostly ‘slaughter’, but ‘murder’ ii©d. 4.771). Note that
avépopovin (first attested in Aristotle) must be an innovatlmased orvdpoovoc.

*In my view, the creation afvpoktévog was due to an attempt to ava@igdpopovoc, which had undesired
overtones in the lonic-Attic vernacular. | do nelibve, then, that the hapaxdpopdving (A. Sept.572, epithet
of Tydeus) implies that Aeschylus had a copy of ldomvhich contained this very form: it may also he do
the avoidance advépopdvoc. Other artificial creations are Asatpogovija (Od.), untpoedving (only in E.Or.)
androtpopdving (hapax, SOT 1441).

845 As Watkins (1995) stresses on various occasitestdot allomorphpov- is unproductive. Compare the relic
status of compounds imévog with the productivity of compounds iktévog in the tragedians and Hdt. (e.g.
TATPOKTOVOG, UNTPOKTOVOC, avtoktdvog, also with sacrificial victims as a first member).

86 Schmitt’s scenario (1967: 126) that an impractieatanrp'ono- was replaced early on by a thematicized
*anr-o-glono-is impossible, because it leaves the fendpagpovog in Solon unexplained.

847 Watkins (1995: 389-90) compares the metrical leeing to be assumed foarirp"ono- with that in
avépe(c), avépa (in the same metrical slot in Homer), and with ititrumental and locative plurals, which were
realized as Epicanrp'i, *anrsi before liquid vocalization. He further suggestttht’ avSpopovolo Avkobpyov

(I1. 6.134, the only Homeric instance of the contmdtem of Avkdopyog ‘Lycurgus’) recovers an earlier form
*on'] avdpagdve Avkodpym in the instrumental case, and with the reflex-- The suggestion is interesting,
but ultimately hard to prove or disprove.
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fact that Attic was more conservative than lonicehdt is also possible, but ultimately hard to
prove or disprove, that the first Homeric textlstdd avépapdvog, and thatvépopdvog was
introduced in a later redaction.

Further testimony for the prolonged presence air* in Epic Greek is furnished by
avopoktacin. Apart from A.Sept 693 (in a lyrical passage) and probably Ste24r6, the
word is exclusively Epic. It has clearly replacké form attested in Mycenaeanagso-ga-
si-ja /arg,lkWhas'ﬁ/ ‘manslaughter’ (Garcia Ramén 2007a). As Muhlesidi958) remarked,
avdpoktooin is a metrical replacement fonarj,rkWhasid, which would have contained four
consecutive short syllabl&® Apparently, Epic Greek introducegk- from the root ofkteive
in spite of the fact that navdpoktovog (or in fact any other compound iktévog or «totog)
is attested in Homer. This implies that a first lhem*anar- was never available, and that the
lonic vernacular introducedahr-o- in compounds prior to the vocalization gt This neatly
confirms our conclusion that the forms witarir- were retained within Epic Greek after the
vocalization of ¥ in the vernacular.

The explanation ofivdpagpovog can be extended to the adjectiv®popeoc ‘human,
of men’, which is attested exclusively in Honffét Its formation is synchronically opaque,
but the suffixation can be compared diachronicaith Vedic maya, as inmm-maya
‘made of earth, earthermjo-maya ‘consisting of cows’. Sincévdépoueog is morphologically
isolated within Greek, it probably contains theuleg reflex of a PIE pre-formhsnr-meic >
PGr. *anrmen- (cf. Tichy 1981: 47-8). It cannot be entirely Bided thatavdpopeog is the
regular Aeolic reflex of PGr. anrmeb-.2%° But sinceavdpopeoc is not attested outside of
Homer, an alternative scenario within lonic Epiora the lines just sketched seems
preferable. A pre-form &nrmeb- (with three consecutive light syllables) wouldjuee a
metrical lengthening in order to be used in thetydmchexameter, i.e. dnrmeb-. Upon the
elimination of Epic ¥, the resulting form wasa@h(d)ramee, which would undergo Osthoff's
Law to yield *andramee (see above o#éiuppotog). Theo-coloring was then taken over from
the compounds withvdpo- < *anr-o-, as inavopoeovog.

The pre-form to be reconstructed for the collectivépanoda ‘slaves’ (in Homer only
avopamodeoat Il. 7.475) would be &nr-pod-a Again, this form with three consecutive shorts
would regularly lengthen its initial- in a pre-stage of Epic Greek, and after the \ipaabn
of Epic * would regularly yield the attestéddpdrmoda. The question remains why the form
was not influenced by compounds witfdpo-, as in the two preceding examples. The answer

848 Muihlestein (1958: 22@\achtrag: “Homer kennt (...) keine athematischen [Formeni d&m mykenischen
Lautwandelr > op. Lehrreich ist auch das aasno-ga-si-jaerschlossene Abstraktum fiirs “Mannermorden”.
Dieses war sowohl in der alten athematischen Fannglioio (mit vier Kiirzen) [al]s auch in der thematischen
*qvdp-o-pacia (Mit drei Kidrzen) verswidrig, dagegen im [m]ykeatien Fortsetzer der athematischen Fam,
no-ga-si-ja= tavop-pacio (U — u u —) durchaus versgerecht. Gleichwohl ketag Epos diese Form nicht,
sondern hat das Wort duréhdpo-ktacin ersetzt, und zwar trotzdem von den Adjektivendawdpopovog episch
ist, nicht auchivdpoxtovoc. Der Weg zur homerischen Sprache geht also nisithd Mykenische hindurch,
sondern am Mykenischen vorbei.” In my view, theafinonclusion of Mihlestein’s argument is premat@ee
could also reason in a different way: the emergesadytion applied ifvdpoxtacin may show that there never
was a form &vopoeacia, just like an lonic form dvapeacio never existed. Viewed in this wagydpoktocin
would furnish indirect evidence for the retentidrf pin Mycenaean.

89 1n thelliad, we only find the syntagmgooc avdpopéoto (17.571, 20.100, 21.70) arighiiov avdpopeoy
(11.538, “eine nach dem Ubrigen Gebrauch iaipoucog auffallende Verbindung”, Ameis-Hentze ad loc.).

%9 This would indeed explain the retracted accent.tBe: different accentuation of Greek may also tavether
cause.

81 Of course, the metrical lengthening of the initimwel in *an(d)ramee may have been analyzed as
superfluous, and led to the replacemenéimpouco- (with the productive allomorph).
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may well be that this influence was annulled bygamantically closestpanoda ‘cattle’. It is
also possible thaitvspamodo itself was analogically created afterpénoda.>?

It remains to explain the advedbdpaxdg. This is attested only i@d. 13.14, and after
Homer only in A.Ag. 1595%°° We are probably dealing, then, with an epic résien. The
suffix -kag is a morphological archaism, which is further ofdynd inéxdg ‘set apart, at a
distance’ < PGr. fiwe-kasand its extensiofkootog ‘each’. It is probably etymologically
related to the Indo-Iranian elementds ‘X times’, e.g. Sktsahasrasas ‘a thousand times’
(RV+), Av. nauuas3s ‘nine times’®**

As opposed tawdportita, avdpoueog, andavdpopdvog, the a-vocalism ofdavopaidg
must be considered an archaism, whatever the uétinsionale behind the retention pfx-
in this form. The deviating place of the anaptystowvel can be explained from a pre-form
*anrkasthat was restricted to Epic Greek. In the positefore a vowel, this tribrach would
have undergone metrical lengthening of the firdtable, and the same scenario which
explainsavépopdvog andavdpoueog can be invoked.

The oxytone accent @fvopaxdg could suggest that the development of Epgicook
place after Wheeler's Laf?> However, the Ancient grammarians (e.g. Ap. Dysdrgady
remark that all adverbs iric are oxytone. Therefore, it cannot be entirely eaed that the
accent ofvdpakag is analogical aftetxac.

7.3.40po6vog
Within Greek, 0povoc ‘ornamented chair, throne’ (Hom. and Class.) isadly the same
etymon as Mycenaeato-no /t"orno-/ or /'i?gno-/ (PY Ta 707, 708, 714). The tablets in
guestion contain lists about chaim®-(00), benches or footstooldafra-nu-wg and their
embellishments (ivory incrustations, etc.). In thdyssey6povoc is the normal word for a
(qu%gié)us) chair used in banquets. Besidadicuog must have denoted a kind of couch or
sofa.

Let us first consider the evidence for the différattested forms. The Mycenaean
simplex is consistently writteto-no, never' ‘to-ro-na. As we have seen in section 2.1.1, it is

possible that Mycto-ro-no-wo-kocontains the etymon of Homipova, which could mean

82 Thus Frisk: avdpamoda “wurde nachtetpamoda ... geschaffen” (q.v., with further references). hi
explanation, also given HYELG, is rejected without any argumentation by Tich981: 47 n. 44).

853 A substantiveivdpakad- is attested for Phrynichus™(Z. AD) and in Nic.Th. 643. The Homeric adverb is
also quoted for Cratinus.

84 Based on this correspondence, Klingenschmitt (L9&&onstructs PIE ¥as His only argument against a
reconstruction *ns is the full grade root ofsasiyas; comparative ofsasvat- ‘frequent, continuous,
uninterrupted’. Since the comparative regularlyetala full grade root, “[ist] eine an sich lautliamgliche
Zurlckfihrung von $4s- auf *¢pé- somit aus morphologischen Grinden ausgeschlogd@®75: 68): in his
view, one would expectsamsiyas-as a corresponding full grade form. It is truet the comparativéasiyas-is
attested already in thRigveda but the semantics of the adjective do not fater assumption of aimherited
comparative. It cannot be excluded, then, théllyas-was created secondarily after the vocalizatiothefnasal
in s&svat-. | therefore see no objection to a reconstructidns.

85 According to Wheeler’s Law, an oxytone word becerparoxytone if it has dactylic shape (etgucitog <
*rowihdg, cf. Ved. pesala- ‘adorned’). The pre-from @nrkas did not have a dactylic shape yet, which could
explain why it escaped Wheeler. Note thaipdol < *anrsi is not a counterexample, because this may have a
generalized columnary accenvgpog, avdpi, avépdv). As far as | have seen, the exampiépaxdc has gone
unnoticed so far: it is not discussed in Meier-Ryéigs treatment (1992) of the relative chronolo@waccentual
developments in Greek.

8% 1n post-Homeric Greelpovoc belongs to a high register: it is always the terofia king, the seat of a deity,
or the chair of a judge. It hardly occurs in arcHgric: Pindar only uses it three times in the miag ‘throne’ as
a symbol of power.
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‘colored or dyed threads of wodP! | therefore leave this compound out of considerati
here. The Mycenaean foro-no has further been compared with the gldEpvaé:
vronddov ‘footstool’ (Hsch.), and with the mountain na®épvaé in Laconia (Hdt., Paus.).

How can Hom6pdvog and Myc.to-no be reconciled phonologically? Some scholars
have assumed liquid metathesis, in which case refffteog or to-no could be the original
form (e.g. Hajnal-Risch 2006: 102-3 and 202-20%jt & we have repeatedly remarked, such
an assumption cannot be further substantiated.nGivat Homer appliedIcL scansion in
various case forms @povog, a pre-form 'thorno- also deserves serious consideration (thus e.g.
Wathelet 1966§2® Upon this view, Myc.to-no- and the glos®6pvat would contain the
regular Achaean reflex off * while Epicopovoc would be the Aeolic outcome of'tno-#>°
This scenario requires that in post-Homeric lonttel 6povog is an epicism, which seems
possible®®® As with Bpotéc, however, there are no concrete indications fohaolic origin of
Opdvoc: it is unattested in the Lesbian poets (on Sapphmkiiobpovog, see below), and the
evidence foMcL scansion in Homer is left without an explanation.

Viredaz (1983, followed by de Lamberterie 2004)pmsed that Mycto-no /t"6rno-/
represents the original form, and that lon.-Aftévoc developed by contamination with the
related wordpivug ‘footstool’. Indeed, in the tablets Myta-ra-nu-weis found in the same
contexts a$o-no, just adpijvoc anddpdvoc appear together in the same Homeric pas$4ges.
This scenario may be correct, but alternative engilans cannot be excluded on forehand. In
particular, referring as it does to an item of hagfiture,0povoc ~ /'érno-/ may be a loan or a
substrate word which was borrowed on two diffel@tasions.

This brings us to the fact th#@pdovog has no generally accepted Indo-European
etymology®®? All attempts thus far depart from the PIE rodfer- ‘support’. Some scholars
considepovoc to be the oldest form, and assume a derivatietviet from the zero grade of
*d'er-, comparing ypévoc ‘time’ and kiévoc ‘battle din’. This analysis is ultimately
unfounded, because a suffixoho- cannot be understood in Indo-European téfth®e
Saussure already proposed thatv- (now also attested in Myto-no was the oldest form,
assuming ano-derivative from theo-grade root, &"6r-no-. Wathelet (1966) and Heubeck
(1972), departing from the evidence fcL scansion in Homer, assumed a pre-fodir-no-

. More recently, de Lamberterie (2004: 246) hasuedgthatfpovoc and Myc.to-no can
hardly be separated from Hopijvog (Myc. ta-ra-nu, Att. Opdvog). Deriving both words

87 therefore disagree with de Lamberterie whenthtes: “Le seul élément incontestable, et sur letque le
monde s'accorde, est que l'alternancetal@o et deto-ro-no’ corresponde a celle d#pvaf et dedpdvog”
(2004: 242).

88 |n Wathelet's words (1966: 165), Mym-no “évoque plutét la présence d'wrsans, pour la cause, exclure
'hypothése d'une métathése. L'examen des emploistetme qui nécessitent I'abrégement (...) suggere
I'existence de plusieurs formules ou éléments fdames qui pourraient étre anciens”.

891t has been proposed that the gléssvas is Cyprian, but this presupposes that the diatetication Kompiot
has been transferred to the preceding gloss, whiobt evident (see Chantraine 1962: 169 and laattelsch.6
646-7). In this case, it could contain the reguiacalization to ep- in that dialect. Since the Arcadian reflex of
*r was probably op-, the mountain nam@dpva& in Laconia could be ascribed to an Achaean dialot
compelling conclusions can be drawn from this evide

80 This possibility is denied explicitly by Haug (ZR067) on the ground thépovog occurs not only in poetry,
but also in prose authors. This objection is nahgelling, becausépovog only occurs in high register prose
(Hdt., X. and PL). In my view, neither a genuioait-Attic word nor an epicism can be excluded.

%1 From a phonological point of view, this scenarioutd eliminate the need for assuming a pre-fornin Wit
De Lamberterie notes that the initig)- generates length by position in the majority afnkéric instances of
0povog, “notablement dans un tour visiblement formula@icenmesni 6povov dpyvpoiov # (4x)” (2004: 244).
In his view, this scansion is hard to reconcilehwiite idea thabpovog contains a trace ofr* The metrical
evidence from Homer (including the compoundsigovoc) will be considered in more detail below.

82 various earlier suggestions and their problemsanemarized by de Lamberterie (2004: 242-3).

83 The other two examples of this suffix are doubttolo: the etymology ofpévog is unknown, and the
derivation ofkAdvoc ‘battle din’ fromkélopon ‘to spur on’ is just a possibility.
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from the same rootderh,-, he departs from the respective pre-form®rh,-no- and *d"rh,-
no- (or *d"rh,-nu-), where the former would lose its laryngeal duth®Saussure Effedt?

In my view, all these proposals suffer from the sgmmoblem: neither a rooti*erh,-
nor *d"er- ‘support’ is securely attested in Gré8kFurthermore, the proposea-formation
would be unparalleled in other IE languages, sbweaare ultimately left with a conjectural
root etymology. As Heubeck already admitted, “irs tbase, certainty is not possible” (1972:
78).

7.3.5 The Homeric attestations 00pévog

Let us now discuss the metrical properties of tlenkEric attestations in more detail, in order
to see how serious the evidence for a pre-fothnd- is. The following table contains
information about the number of attestations pesectbrm, as well as remarks on their
metrical behavior and their presencdliad and/orOdyssey

Case| Form ## | Significant attestations Remarks
Ns. | Opdvog 1 | Od 6.308 With McL
Only Od.
As. | Opovov 10 | Two positionsfpovov [g (6x) Never withMcL
¢ Opovov e (eloev) fr (3X). BothIl. andOd.
Gs. | 6pdvov 19 | éni Opovov apyvponrov (Il., Od.) Never with McL
pesonyvg Kpneijpog id€ Opovov apyvponrov | Bothll. andOd.
(Od. 22.341) Always before
émi Opovov ile pacvod (I1.) 6.2
amd Opdvov apto pactvod (I1.)
émi Opovov gice pasvod (Od.)
Ds. | 0pove 4 | ogiocato & &ivi Opovo |p (1. 8.199) 3x with McL (11.)
£Ceto & &ivi Bpove |p (II. 15.150) Without McL (Od.)
Ir Opove v (Il. 15.142)
&v Bpove 1dpvoaca p (Od. 5.86)
Np. | 6povor 1 [0d7.95 With McL
Only Od.

84 1n my view (formulated in van Beek 2011), the Sawe Effect in Greek may have to be formulated
differently. | prefer to explain the loss of lang® in nopvn, topuoc, otépvov, and tépuo as due to the
environment ¥LHNV. If de Lamberterie’s proposal to reconstruébdgvoc as *dorh,-no- is correct, it would
furnish another instance of the same developmeme. Féconstructiondorh,-no- is, however, subject to two
additional objections. First of all, Indo-Iraniaashananiz root (Ved.dhar- ‘to hold, support’). If related, Lith.
deru (deréti) ‘to be fitting’ (seeLIV? s.v. with lit.) further confirms thenis root. Secondly, in order to
reconstruct &"orh,-no- beside #'rh,-no-, de Lamberterie has to assume that Affiévoc is an older form than
Hom. Bpijvug and Myc.ta-ra-nu-we However, the chronology of the attestations ¢yetavors the converse
view, and it would be much easier to assume th#t Apdavoc was influenced bypovog. Note thatu-stem
substantives were not a productive category in kKree

85t is uncertain whethdipnokevw ‘to perform religious duties’ (Hdt.) contains theot of Opijvug ‘footstool’.
Theoretically, the verb could derive from a nouiprifoxdc or *6pnokede ‘supporter’. Garcia Ramoén (1999)
recognizes the rootfer- in Thesshposta, but in my view this remains conjectural as wetd section 3.4.2).
8% Chantraine (1953: 108) remarks that there is mogpeible difference between the use of genitive dative
with &ri.
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Ap. | Opovoug 11 | Formulaic second hemistich (8x) With McL

|p kot KAMopovg te Opodvoug te Only Od.
Gp. | Opoévov 2 | mpomdpoide | Opdvev With McL
€k 8¢ OpOVmV Only Od.

Dp. | Opovowoi(v), | 5 | verse-final: «xabilov | émi Eeotoior | With McL
Opovois’ Opdvoioy Only Od.

kabilov fr é&v HynAoioct Bpdvoist
after §: Opovoils’ &vi piyea Kola
Opovols’ &vi dadaAroiot

Table 7.3: The pattern of attestationépbvogc in Homer

The phonological surface structures @fovoc and Ppotog are identical. SinceBpotog
contained ¥, and sinceMcL scansion frequently occurs in both words, it seattrsictive at
first sight to derivédpovog from a pre-form with [, too. There are, however, clear differences
between the metrical behavior@fovoc and that offpotoc. In generalMcL scansion is more
widespread withBpovog than with Bpotdg. However, forBpotdc there is a distribution
between case forms that regularly avdiitL scansion and case forms that alldweL
scansion. Such a distribution cannot be indicatedfovoc.

First of all, there is a difference in frequencyh&veas the GBpotav is extremely
frequent,Opovaov only occurs twice in Homer, of which only onceeaff, the regular position
of Bpotdv. And while the frequent Dipotoiot is almost exclusively verse-final, only 2 out
of 5 attestations dipovoict are verse-final. Both these cases could be secgrigdayynioict
Bpovoiot (Od. 8.422) stands beside vymioiot d6powow (Il. 6.503,0d. 17.110), andkabilov
éni Eeotoiol Opdvoloy (Od. 16.408) may have been modelledkafiCov éni Eeotoiot Aiboiot
(Od. 8.6)%%’

Thus, it appears that the only case formg3@itoc which regularly undergdicL
scansion (the Gp. and Dp.) are used in a veryrdiiteway with6povog. A similar difference
is found in other case forms. The Ngpovor and the NsOpovog are attested only once (both
undergoMcL scansion), whereas the same case fornfpeifog are frequent and regularly
avoid McL scansion. By way of contrast, the Afpototg is attested only once, whereas
Bpodvovg appears wittMcL scansion in the frequent formujakpta Khiopovg te Bpdvoug te.
Wathelet's view that this is an old formula is h&wdprove®®®

All forms with McL scansion discussed so far (20x: Mpovoc, Np. 6pdvor, Ap.
Opovovg, Gp. Opoveov, and Dp.Opovoict) are attested exclusively in tli@dyssey Generally
speakingfpovog is more frequent in th®dyssey(39x, against 14x in théiad). Given the
much higher frequency of rituals of hospitalitytire Odysseythe fact that certain formulae
containingbpovoc only occur there and not in thiead is not necessarily informative. Even
so, it is conceivable that the productive extensdrMcL scansions in th€©dysseyis an

87 The latter formula also appearsiiar’ &p’ £(et’ émi Egotoiot Mooy (Od. 3.406), and in a different position
in glat’ éni Eeotoiot Aibows’ iepd évi kbkhe (Il. 18.504). Influence oddpog on Bpdvog may also be assumed in
&v 1€ Opovols’ evmomroiot (Od. 20.150) besidéopois’ vt momroicw (Il. 5.198,0d. 13.106). This leaves us
only with | 6povols’ &vi daudaréoior (Od. 17.32), 4 Opovows’ évi (Od. 10.352), both of which occur after the
main caesura.

8% 1t may be useful to compare other similar syntagmsuvc fuévoug te (Il. 24.576 and 690B60c fdvoug

te (1. 24.782) dpverong 1¢ tpdryovg e (Od. 9.239, note th&lcL scansion in the Homeric hapgxiyog), kakoig

te ueydrovg te (Od. 18.68). TheMcL scansion in the Ap. is further attestedpdvouc |p tepicorréac (2%, in the
repeated vers@d. 22.438 = 452) an#; pa 0pdvoug £Covto (Od. 4.51), which may have been modelled on the
singularéc Opovov ile / loev (3X).
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innovation of that epit®® Let us therefore restrict ourselves to the casmgahat are attested
in bothlliad andOdyssey

The As.0povov (10x) and the GHpovov (19x) are used only in front of a vowel. This
is consistent with the behavior @potdc, which synchronically avoidsicL scansion as far as
possible. The DsOpovw, on the other hand, undergobkL scansion in all of its three
occurrences in thiiad. Leaving asider|0pove éwvt (Il. 15.142, withMcL scansion after the
caesura), the remaining two attestations of theh@ge played an important role in previous
discussions (see Heubeck 1972: 78):

ogicoro &' eivi Opove |p (1. 8.199)
€Ceto & &ivi Opove |p (II. 15.150)

The simultaneous occurrence of metrical lengthemntpe prepositiorzivi and of theMcL
licence in front ofopéve is odd, and asks for an explanation. &&9pove idpvocaca | (Od.
5.86) shows, the Ds. was in fact used in frontafel-initial words, again consistent with the
use offfpot®d (4x prevocalic in Hom.). It would have been unpeohatic to start a hexameter
line with a participial clause lik&'év Opovem £opevog fp. It is also noteworthy that the colon
8¢ Opovov e (eloev) | (3x) has no parallel in the dative.

One could be tempted to conclude thiat 6pove is an archaism dating from a pre-
stage of Epic Greek when prevocalic shorteninghm Ds. was not yet admissible, and to
reconstruct a noun phraseni f‘ornéi, with metrical lengthening of the first syllabl€his
would, however, be premature, because a first lmmi&eto 6’ &v Khoud | “seated himself
on a bench” is also foundl (24.597,0d. 4.136)%"° This implies that the hemisticlieto &
eivi Opove | can be explained as a late creation by analogy &fito &' &v khoud |p. This
considerably weakens the argument for the antiqfitheMcL scansion irzivi 6pove.’

In conclusion, the only remaining indication for aarlier * is the formulad kota
KMopovg te Opovoug te. But this is only attested in th@dysseyand the rest of the metrical
evidence for F in Op6vog is hard to reconcile with the general picture otsd for fpotoc. |
therefore agree with de Lamberterie that MeL scansion inBpévog is due to a recent
extension of the licence in tH@dyssey(“ils appartiennent a la catégorie des abregements
récents”, 2004: 244), and that the cases do neige@vidence for a pre-fornt*tno-. On the
other hand, | agree with Wathelet and Heubeckrbatertainty can be attained about the pre-
form of Bpovoc.

7.3.6 The compounds inBpovog
The possessive compoungguoddpovog and &66povog occur in traditional Homeric
formulae. If they contaifpoévog ‘throne’, as is mostly thought, it would be attree to look
for traces of the older scansion of this etymorve@ithat 8p- closes the final short vowel of
the first member in both compounds, a syllabicitign 6povoc would be hard to defend.

It is unlikely, however, that the second membeébibe etymologically identified with
Opovoc. Leaf (adll. 22.441) already suggested to comparacloOpovoc ‘with varicolored

89 Thus, | agree with de Lamberterie (2004: 244) whenremarks: “les examples derreptio, qui pour la
plupart sont attestés dan®tysséene semblent guere anciens”. The fact that theapbf 6p6vog is not used in
the lliad could even point to a semantic development: ‘tergh.) > ‘luxurious chair’ ©d.). Note thatipovor
are mainly used by thgurality of suitors in theddyssey

870 As Perpillou (1981: 228-9) shows, the differeneteen ackiopoc (a normal seat) andépovoc (a honorific
chair) was made in both thkad and theOdysseyThe wordihiopog is further found in the Dp. in the second
hemistichéni khopoiot kabilov (Il. 8.436 and 11.62%)d. 17.90), in the first hemisticticev §’ év xhopoiot |r

(I1. 9.200), as well as in the formufacpta Khopove te Opdvoug e (8x Od.).

871 The assumption thaivi 6pove replaced an oldersy 6pve (entertained by de Lamberterie 2004: 244-5,
following Hoekstra) seems unnecessary to me fronimagr-Epic perspective.
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dress’, epithet of Aphrodite in Sappho (fr. 2Bwith the phrasév 8¢ 0pova nowi)’ &nacoe
“and on it she embroidered varicolored threadls"22.441)*"® This was further elaborated by
Lawler (1948), who argued thagpvcoBpovog andétibpovog are to be analyzed in the same
way. She was followed in this analysis by the etipgical dictionaries (FriskDELG), but
not by Jouanna (1999), who maintains the traditiaentification withfpovoc ‘throne’ *™

In my view, Lawler's idea is proven correct by tfi@mulaic behavior of the
compounds in Homéf?® ¢60povoc (6x) is an exclusive epithet of Dawf. ypuoobpovog
occur 15x and qualifies Dawn (10x), Hera (8%)and Artemis (2x). Since Artemis and Hera
have different traditional epithets, it is cleaatthpvcoBpovog originally qualified Dawn,
t002’® The following system of formulaic epithets cands up for ‘Dawn’ in Early Greek
Epic:

Ns.  pypvodbpovog (1Avbev) Haog ‘golden-threaded Dawn (appeared)’
(lr évn) |1 pododaxtvrioc 'Haog ‘rose-fingered Dawn (appeared)’

As.  pypvodBpovov Hd (nipvelo-, ikelo-) ‘(await, reach) golden-threaded Dawn’
|r €60povov 'Hd (uipvelo-, ikelo-) ‘(await, reach) beautiful-threaded Dawn’
|s H® diav ‘heavenly Dawn’

Gs.  p(uéo@’) "Hodg npryeveing ‘(till) early-born Dawn’

Ds.  paua & Hol pavopévner ‘when Dawn appeared’

[r ' 'Hoi eouvopévnet ‘id.’

This system dates from before the contractionwfels in hiatus due to the loss &f%°

Let us now consider the semantic interpretatiothef compounds inBpovog more
precisely. Since they originally appeared in foraeulvith'Hog, the connection withpova. is
much more attractive than that widhovoc: cf. Hag ... xpoxomeniog ‘with saffron-colored
dress’ (3x1l.) and probablyrowiadébpov’ dabavatr Aepddita ‘immortal Aphrodite with
varicolored threads’ (Sapph. 1.1). The image of #isters Dawn and Night wearing
resplendent clothes is also widespread in Vedidrpoand may well have been inherited
from PIE poetry. Most other compounds with a firemberypvco- denote attributes that are

872 The readingrowiao0pov’ is certainly to be preferred ovepwilogpov, since it is thdectio difficilior and is
better attested in the ms. tradition (cf. Jouar®@91 101-3). The most widely accepted translatioion richly-
worked throne’ (SJ, adopted e.g. by Page (1955: 4).

873 For reasons that are unclear to me, Risch (1@H2wied by NordheidekfgrE s.v.&60povog, Opova) wants to
derive Opova secondarily from a misunderstood compoumelkilo0povog. This is problematic because
nmowihoBpovog is unattested in Homer. Jouanna (1999) and Warf2000) contain no new insights.

874 The traditional interpretation is found in elJ (s.v. moucil60povoc) and in Page’s commentary on Sappho
(1950). TheLfgrE (s.v.ypvcodbpovoc) does not make a decision, and gives both ‘mitgaém Thron’ and ‘mit
goldenem Gewand / Verzierungen' as possible ingtapions. Intermediate positions, deriving somethaf
Bpovoc-compounds fronbpdvoc and others fronpdva, have also been defended (cf. the literature radoa
1999: 103).

875 For the sake of uniformity, | have chosen to wiitéc (etc.) rather thafjdc.

87 |n Pindar £60povog is also an epithet of the Horai, the Charites okind Aphrodite.

877 Only ypvadbpovog “Hpn (Il. 1.611),"Hpn ... ypucdOpovog (Il. 14.153), and gemapd ypvcodpévov “Hpng

(I1. 15.5). Two further examples are found in the hgmn

878 The formulaic nominatives of Hera afed) |4 Asvkdrevoc "Hpn (I1., very frequent), and36dmic) | motvia
“Hpn (Il., also very frequent); both remain current in lddsand the hymns. For Artemis, among others, the
verse-final NsAptepig ioxéapa (9x Hom., 2x hymn.), anéhptepuc dyvn ‘virgin Artemis’ (3x Od.).

879 Only the Ns Hég can be verse-final, while it does not occur irs thosition in the other case formEg,
"Hodc, 'Hot). This can only be understood if the entire systiaweloped before the aforementioned contraction
took place. This is confirmed by the formudH® diav < *awoha diwjan(< *ahwohg: as is well-known, this
must have been created when the fifth foot was/ebspondaeic.
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worn on the body, both by masculine and feminigers®®® The precise meaning épova
may be debated, but in my view (see section 2.1tlifeads colored by dying’, whence
‘embroideries’, is the most likely. Note thagpvcobpovog ‘golden-threaded’ and
pododaktvrog ‘rose-fingered’ can both be understood to refeth® emerging rays of the
new-born sun.

It cannot be denied, on the other hand, tjaico0povoc synchronically means
‘golden-throned’ when it qualifies HeP&! However, this may a recent creation made possible
by a reinterpretation of its meaning. Against thewthat ‘golden-throned’ is the original
meaning, Lawler (1949: 82) already argued tp@aico0povog is an exclusively feminine
epithet, whereas the throne was originally a syndfomasculine power and authorf&?.
Thus, | agree with West when he states: “it is eorable that fpvcoBpovog] originally
meant ‘gold-patterned’ (frorpova), referring to Dawn’s robe, and that after reiptetation
as ‘gold-throned’, the epithet was then extendedtter goddesses, such as Hera.” (2007:
219ff., 221 n. 90). We may conclude that the conmmgisuin 6povog have no bearing on the
reconstruction ofpdvog ‘chair’.

7.3.7 Kpovog
Kronos, the father and predecessor of Zeus, hasomwincing IE etymology, nor any
cognates within Greek itséff® This would be a sufficient reason to exclude thene from
the present discussion, if it were not for tleL scansion which Koviov and some case-
forms of Kpovog undergo in Epic Greek. The frequent nominatiy@¥ov ‘Zeus’ always has
a longt in Homer, so that its g regularly counts as tautosyllabic for metricargmses.
Moreover, the Gs. of govog itself (in the form Kovowo) and the Ds. Kovo may also
undergoMcL scansion. Although these facts are suggestivepoé-dorm with syllabic liquid,
the case 0bpdovog has taught us that no conclusions can be dranwardefe have analyzed
the metrical evidence more thoroughly.

In the following table, the evidence forp&voc from Homer and Hesiod is treated
simultaneously, because the name has a high eldtequency in theTheogony The
numbers for Hesiod (in brackets) follow those famfer®®*

80y puo-aumoé ‘with golden headbandjpuvso-tiAné ‘with golden helmet’ ypvoéd-Lavoc ‘with golden girdle’,
xpvoo-koung ‘with golden hair’, ypvoo-nédirog ‘with golden sandalsypvco-miokapog ‘with golden braids’,
ypuoo-otépavog ‘with golden wreath’, etc. (all Hom.+).

%1 Hera is the spouse par excellence, especiallggbese of Zeus, sitting beside him. When we eneouhe
image of Zeus sleeping besigenco0povog Hera (1. 1.611 and 15.5), it is not really clear whettgs epithet
refers to her sitting on a throne. This image ignfih, however, irseicato &' givi Opove, EréMEe 8¢ paxpov
"Olvpumov (1. 8.199), where angry Hera is shaken while sitbngher throne; similarlgeto &' eivi Opove (Il.
15.150). Zeus, too, sits down on a ‘throne of galdtoc 6¢ ypivoeiov éni Opdvov evpdona Zevg ECeto (Il. 8.442-
3). When Hera asks Hypnos to lull Zeus asleepofees him a golden chaiBdpa 8¢ To1 dbow karkov Opdvov
Goebitov aiel ypooeov (Il. 14.238-9). For a discussion of this argument, kmenna (1999: 114). It cannot be
denied, then, thatpvcdBpovog had already been reinterpreted as ‘having a galdemme’ in the two passages
about Hera. Even so, the fact thabcopovog was originally an epithet of Dawn proves thatrganalysis as
‘having a golden throne’ was relatively recent.

82 Jouanna remarks (1999: 114) that female deitiesepresented as seated on thrones in Epic amd3esek
poetry. Indeed, the image of throning females hearky spread inyiBpovov ... Nnpeidwv (Pi. Nem 4.65) ‘of
the high-seated Nereidspo6povov “Hpag (Pi. Nem 11.2) ‘of Hera who shares a throne’ (i.e. wittuZe But
this does not invalidate Lawler’s point that norigh® compounds indpovog ever qualifies a masculine deity.
In Homer, the two cases wheg@ocdo0povog qualifies Hera are the only evidence for the megnhithroned'.

83 My main objection to Janda’s recent proposal (2GI01) to reconstructkr-ono- ‘cutter’ is morphological.
There is hardly any evidence that a Greek suffiro- could be added to a zero grade root (see above on
0povog), and the suffix is unclear in terms of IE morpbloyy.

84 n the figures for Hesiod, | include only tAideogonyand theworks and Dayswithout making any claims
about Hesiod's authorship of other works and fragisiel have not included thdomeric hymnsbecause this
would not change the picture in a substantial vaaythe reader can check for himself.

224



Case| Form ## | Formulaic material Remarks

Ns. | Kpovog | 2 | |u Kpovog ayxvrountng (1x 1., 4x Th.), preceded McL  scansion
(5) | by téketo or yévero, or the extended form jiéyog | avoided, except
Kpovog aykvropng (Th. 168, 473, 495). II. 8.479°%

Gs. | Kpovow | 4 | “Hpn mpécPa Bed OOyatep peydroio Kpdvoio McL scansion

(0) | "Hpn mpéopa Bedt Buydnp peyéroo Kpovoro®e® Only l.
15 | |y Kpovov mdig g ayxvropnten (7x 1., 1xOd.)
(7) | |r Kpdvov mdic s ... (5x11.)

Kpovov

In Hesiod,Kpovov (mostly beforeg) is always
followed by a vowel. In Homer, this happens only
in | 5w Kpodvov vie kpatoud (1. 13.345)

Ds. | Kpove |0 | Prevocalic Th. 634), + Kpoveo (Th. 453), McL | Not in Hom.

(3) | scansioriuei Kpove Baodiji (Th. 476)
3 | |r Beol Kpdvov aueic €6vteg (2x 1., 1xTh.) Always before
3) le-

As. | Kpbdvov

Table 7.4: The pattern of attestation of the naméws in Homer and Hesiod

There are some noteworthy similarities between H@rend Hesiod’s use of gdvoc. Both
authors use the formulag feoi Kpovov aueic £oviec ‘the gods [of the netherworld] that
surround Kronos’ andy |[Kpdvog dayxviountng ‘Kronos of crooked plans’ (Homer only N.,
Hesiod also A.), which are probably oldpd<oc prefers the prevocalic position befogenpt
only in these formulae, but also more generallythvthe sole exception dfitetog 1e Kpdvog

te (Il. 8.479), all attestations of the N. and A. occtipy position, and the same holds for the
G. in -ov in Hesiod.

There are also some remarkable differences betWearer and Hesiod. The verse of
address for Hera and the colerKpdovov ndic [g (without following dykviountem) are found
only in thelliad. The frequent formula Kpovov néic dyxviountem (Ns. of ‘Zeus’, also once
in Od.) is also absent from Hesiod. That thekpove is unattested in Homer may be due to
chance, because Kronos does not play a thematcimothe Homeric poems. Similarly,
Homer uses the Kpovov, Kpdvoro only in constructions describing descent from Kign
while Hesiod also uses the G. in other construstidime single instance McL scansion for
the D. in Hesiodduei Kpove BaoAli, Th. 476, beside two other instancek@bve) may be
ascribed to an incidental application of the liGenc

In the specifically Homerig [Kpovov ndic aykviountem, the use oKpdovov before a
following consonant is made possible by the prewgdiaesur&®®’ The combination of
guantitative metathesis idykviopuqtem and the irresolvably contracted Gs. kKpovov
ensures that this formula is a recent creationedas a conflation of the colon Kpdvov
néic and the formulay| Kpovoe dykviopne.®® Since it is unlikely thatr|Kpovov mdig
ayxviountem is absent from Hesiod by chance, Homer probabigvated here.

85 Only in’Tametog te Kpovog te (Il. 8.479), which may be due to an incidental apfibeeof the licence.

8% The nominative versdl( 5.721 and 8.383) is clearly a transformationhef older vocative versél ( 14.194
and 243), becausepésfo ‘Venerable Lady’ is best explained as a vocativectv developed on the basis of
notvo, ‘Lady’. After that, tpécpa was used as a nominativeripéspa Aog Ouydtnp ‘Atn (II. 19.91) andipéofa
KX vpévoio Buyarpdv (Od. 3.452, with a different meaning ‘most venerable’)

87 Cf. also 4 Kpovov morvdvopog viog (2x h. Cer.), referring to Hades.

88 Except forll. 16.431,4 Kpdvov mdic dykviopften is preceded by -aorist in all its attestations. This may
corroborate a recent productivity of the formula.

225



We are therefore left only with §vyatep peydroio Kpovorwo as a candidate to contain
a relic scansion ofr* In view of the repeated Gs. endingo-in verse-final position, the verse
has an archaic appearance. But how serious ig¥idence? The motional vocatizpécfa is
not necessarily old, because it may have beeneinfied byrotva (see above). | propose that
|p 60yatep peydroo Kpdvolwo was formed afterr|Kpdvov mdig dayxviounrem, which is
structurally identical: if Zeus is regularly callézhild of Kronos’, his spouse could be called
‘daughter of Kronos’. The motive for creating a newmula was the different caesura after
"Hpn mpéoPo 0e6.%%° In doing so, Homer permitted himself an incideniak of theMcL
licence. The subsequent iterability of the verse-geydloio Kpovowo, apparent from the
transformation of the line into a nominative, waslgably promoted by verse-fin&lpovimv
(on which see below). The epithetydéioio may have been taken over fropugyoc Kpdvog
ayxviountng (3x Hes., also once |iéyac Kpovoe g without following dyxviountng), the
extended and oldest form of the formula. In otherds, both+ Kpdovov ndig dyxviopntem
and } Boyoatep peydroio Kpodvoio presuppose the prior existence of pyog Kpdvog
GYKOAOUN TG,

7.3.8 Kpoviowv
The theonymKpoviov ‘son of Kronos’, which is used as a metrical al&give for £bc, is
commonly analyzed as a patronymic formationiav - Its attestations are as follows:

Case | Form ## | Formulaic material Remarks
Ns. Kpoviov 42 | Some combinations occur more thavierse-final (except 1
(3) | once: II., 3x Od). Mostly
(4 xaté-)|gvedoe Kpoviov (3x11.) unaccompanied by
|1 étélecoe Kpoviov (2x Od.) Zevg.

|1 étévucoe Kpovimv (2x11.)
|r érexpaiove Kpoviov (2x11.), etc.

Gs. Kpoviovog |3 | |r épiobevéog Kpoviovog (1x Il., 1x| Verse-final exceptll.

(1) | Od) 21.230.
Kpoviovog |2 |Il. 14.247,0d. 11.620. Both aftefr | Cf. Mokiiove in the
(0) | and with preceding GZnvoc. same position.
Ds. Kpoviovi 16 | |y Au Kpoviovt pdyeoBon (2x11.) Never inOd.

(3) | | Omepuevér Kpoviowt (4x 1., 1xTh.)
[r kehavepéi Kpoviove (3x11.)
[+ Au Kpoviovt dvoxtt (4x11., 1xOp.)

As. Kpoviova 10 | |r Aia Kpoviova + verb (3xIl., 1x| Only twice inOd.
(0) | Od)

[r dmepuevéa Kpoviova (2x11.)
[r xehovepéa Kpoviova (1x11.)
[+ Ala Kpoviova dvaxta (1x11.)

Table 7.5: The pattern of attestation gidtiwv in Homer and Hesiod

Some of the accusative formulae must be transfoommtof dative formulae, but that is
irrelevant for present purpos&d. Leaving aside the genitive foripoviovoc, which is

89 If |» OOyotep peydroto Kpdvowo were the older formula of the two, one would exped,-formula **néic
ueyéroio Kpdvouo, rather tharKpdvov ndic dykvlopntem.

899 For instance;r|Aio Kpoviova dvaxta and 4 Aia Kpoviova + verb form contain the historically more recent
As. formAia (further only 6x Hom., 3x Hes.), replacing oldedivZ) (10x Hom., 5x Hes.).
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probably a secondary creation on the basis of arae Kpoviov,*** we are left with a
remarkable distribution NKpoviov (with long1) besideKpoviov- (with shortt) in the other
case forms. Parallel to this distributidvicL scansion is applied only ikpoviov, not in any
of the other forms.

The longt of the N.Kpoviov is usually explained as a metrical lengthefiffgrhis
assumption is quite problematic in itself, becatisre was no clear motiv&poviov with
short i- is anapestic, and therefore eminently suitedus® in the dactylic hexameter. Other
verse-final cases likEtoyoc Héwp (only Il. 14.271) oraidorov dewv (only Il. 12.208), which
have been explained by Ancient commentatorss@got peiovpot, are merely incidental;
moreover, verse-findtuyoc Héwp may be due to a dislocation effrvyog Héwp (Il. 15.37,
Od. 5.185), which itself is probably due to declensad p Ztoyog Hoatoc (Il. 2.755, 8.369,
Od. 10.514) with metrical lengthening in a tribraétnally, if verse-finalKpoviov arose by
metrical lengthening, this would entail that a noadr irregularity McL scansion) was
introduced at the same time. Given the large nurnbattestations of verse-fin&lpoviwv,
this scenario is unacceptabBfé.

In view of these problems, one can hardly avoidateclusion that the N&poviov
and the other case forms wikpoviov- originally belonged to two different paradigfis.
This conclusion may come as a surprise, but ieiisforced by various other considerations.
First of all, Pindar, the only non-epic author tsepoviov, only attests the nominative
form3%° Beside this form, Pindar usedidac, the only form current in non-epic poetry.
Secondly, it must be asked what happened to thanadine with short + belonging to the
other case forms oKpovimv-. It is not difficult to find the answer: it wasplaced by
Kpovidng, which has the productive suffix and occurs 37-omer. The same goes for the
vocative Kpovidn (in Homer, verse-finaKpovimv is never used as a vocatife).The weak
cases of Kovidng, on the other hand, are only marginally attesteHlomer (D. 3x, G. does
not occur). These distributions can be explainegeifassume that the Kpoviov (with long
1) is an archaic name of Zeus, which was drawn théoorbit of the patronymi&povimov-
relatively recently®’

81 This is proven by the fact that both instancethefform are preceded by the analogical f@moc earlier in
the verse. By contrast, the Klpoviwv is regularly used without a precedingdz, as we will see below.

892 This is indeed assumed by Ruijgh (1968: 146) rriefig to Chantraine (1942, I: 104) for metrical déimening
in the sixth foot (“allongement métrique dutémps fort”).

893 Thus, a metrical lengthening could only be redeudcivith a pre-form Krnion. But as we have just seen,
there is no compelling evidence to reconstrusidg as *rno-.

8941t is commonly agreed that the N&§poviwv is a patronymic iniev, and a relic form beside the metrical
alternative koviong. But the status oKpoviov- as a patronymic cannot be easily confirmed blpercases.
Within Homer, Risch (1974: 57) comparesuBoAriov beside BvukoAidng, Asvkariov besideAgvkaiidng,
Tociov besid€lacidng, andIpitiov besidelpitidng. Note, however, that in none of these pairs thmfim -iov

is a genuine patronymic. For instan@epkolidng refers toldouevedg, the son ofAsvkariiov (PN); Tooidng
means ‘son oflacoc’, but Taciov (PN) is not a patronymic synchronically. The twvmaining examples of
patronymics in iwv are Atpsiov besideAtpsidng ‘Agamemnon’ andlInisiov besidellniniadne ‘Achilles’,
where IInAelov is old, andAtpsiov clearly secondary. In view of its problematic ghes-, the precise
derivational history ofInieiwv is debated.

85 |n Kpoviov, the +- is scanned long ifyth 1.71,Nem 9.19, but short ilPyth 3.57, 4.23Nem 1.16, 9.28,
and 10.76. It is also noteworthy that the non-natie forms are rare in th@dyssey which has 20x N.
Kpoviov (againstl. 22x), but only 3x the other three case formsnakgether (against. 26x).

8% Byt Pindar does have a vocatigoviov (Pyth 1.71,Nem 9.28, 10.76).

897 The formulaic character dfpoviov is shown not so much by its localization propdsge section 6.7.6 on
tpdamela), as by the frequency of a preceding 3s. aorz i{28x). Of the 38 verse-final cases, the Nsiczdoes
not occur earlier in the same verse, with only exeeption Qd. 21.102). On the other hand, in three of the four
non-verse-final instanceXpoviov is preceded by &c¢ (Od. 17.424 = 19.80, 20.273; withoutet in Il.
17.269). This shows th&tpoviov was restricted to verse-final position earlietha tradition, and was originally
used without a precedingi (thus always in thdiad).
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Among the Homeric names ifwv, there are two synchronically distinct types: t{ig
patronymic in tov, which maintains the longo- of the nominative in the other case forms;
(2) forms in i{ov which have a longi- throughout and which display suffixal ablaut (Gs.
-iovoc). As Ruijgh (1968) shows, this difference cannet due to metrical lengthening,
because the two types have different etymologiaadires. The patronymic type was
historically derived from the adjectives of appugrce in tog (type otpdpwv : otpapdc),
which has corresponding Mycenaean forms-ifjo. The second type contains the suffix
*-7won-, attested in Mycenaean asvo in the PNsa-ri-wo /Ariwon/ (= Hom.Apiov) anda-
ki-wo-ni-jo /Alkiwonios/®*® In Homer, this type is residual, and (besideoKwv) attested
only in a few namesApiov, Aueiov, T&dviog, MoAiove, Yrepiowv) and in the invective
kulomodiov ‘lame-foot’ (nickname of Hephaisto%)’ Note that bothivilomodieov and
Kpoviwv occur in verse-final position. These names arepadtonymics, but sobriquets; in
most cases, they were derived from truncated siers®°

The metrical behavior of the N.péviov confirms that the form contains originak*
| therefore submit that it belongs to the secommktyn *<won-, whereas lgoviov- belongs to
the patronymic type iAon-. The N. Kpoviov was originally not a patronymic, but a sobriquet
derived from a form starting withkfn- or *krni-, possibly a compound. Its etymology,
however, must remain uncertaff.This analysis allows us to explain thieL scansion of the
N. Kpoviov by the earlier presence of. *When Epic ¥ was eliminated, Krniwon vocalized
as *Kpaviov, but this form was reshaped tepd¢iov because the name was identified with
the patronymic lgoviov- ‘son of Kronos’, which never contained a syllaltiguid. This
scenario may look overly complicated, but | feedttthe metrical evidence asks for such a
drastic solution.

7.3.9xpoaive

In Homer, the verlxpoaivew is attested only in the formulafein nedioo kpoaivov ‘(when a
horse) runxpoaivov across the plain’ll. 6.507, in a simile 506-11 which is repeated # it
entirety atll. 15.263-8). After Homer, the word is taken up obly Oppian gpoaivovteg
nedioto Cyn 1.279, clearly built on the Homeric phrase). Thecise meaning afpoaivov
cannot be derived from the context of the similéa@ which is illustrated by the diverging
opinions of Ancient scholiasts and grammarians. &ofithem conneatpoaivov with kpod®

‘to stamp’ or withkpotéw ‘to stamp the feet’, and takediolo as agenitivus lociwith Bein.
Others interpretediolo as a complement ajpoaivov, and translate this syntagm as ‘longing
(émbouav) for the plain’.

8% The origin of the suffix *won-must be identical to that of dwon- which is more frequently attested, e.g. in
Myc. Ds. 0-qa-wo-nj Hom. éndwv ‘member of the retinue’, PNs Mya-mu-ta-wo= Hom. Apvbdov, cf.
Amcdwv. The *awon- type derives personal names fralvstems, and makes sobriquets, invectives, and
appellatives belonging to social terminologytd¢wv). An original suffix *won- which lengthened a preceding
vowel (in IE terms, *Huon) was added to forms ending inZ* and *i-. Subsequently,-fwon-was reanalyzed
as an independent suffix which created sobriquadsimvectives. The ablaut of types (1) and (2) ioulously
kept distinct in Homeric Greek — that is, with teele apparent exception ofpviov. As Ruijgh notes
concerning the names itov-, “... on observe que tous ces noms appartiennentéuits mythologiques, et que
9 d’entre eux figurent déja chez Homere. Ceci peogwe les noms eiov-, eux aussi, appartiennent a la vieille
tradition épique, représentant une formation gesnplus productive a I'époque classique” (196i&)1

89 perhaps also ifpayiov ‘upper arm’ if this was originally an invectivelisrty” (see section 6.8.4).

90 For instancel&iov is thought to derive from a verbal governing coomb with first member Hiksi- (ikétg
‘supplicant’: the mythological figur&&iov was the first one to supplicate Zeuspiov from a compound with
first membeript-, andApgiov from a prepositional compound.

% From a phonological perspective, there is of cewse perspicuous candidate: the IE waokecho- ‘horn’,
attested in Germanic, Celtic, and Italic. An orgimmeaning ‘horny’ would excellently fit the adulbeis
character of Zeus, but this idea must remain ppexidation, because the semantic development faund
English ‘horny’ may well be highly specific.
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The status okpoaiveov as evidence foMcL scansions is problematic: it is unclear
what the pre-form was, we are dealing with a gbagiax, and the meaning is not entirely
certain. Still, there are some indications that leenistich is traditional and contains a relic
scansion due tor* The genitivus locinedioo ‘across the plain’ is frequent in Homer, but
disappears afterwards (Chantraine 1953: 58f.)etms$ of formulaic language, we have to
compare it with d moléog mediowo 6éovtoc (Il. 23.521) andp|noréog medioto Oéovoar (I1.
4.244), where a participle form étw takes the place afpoaivev. Finally, the use of the
long vowel stem-form in the subjunctivizin is odd, although several explanations are
theoretically possiblé®?

The etymology okpoaive, however, is problematic. It is mostly thoughtrelated
within Greek tokpodm ‘to beat, stamp’. Frisk (s.wpodw) suggests that all Greek forms may
derive from a PIE rootRrous, and points at possible Slavic cognates (e.g.KRusit" ‘to
stamp, pound’kroxa ‘crumble’). This reconstruction leads into troydbecause the Homeric
form would have undergone prevocalic shortenikigfw)anie/o- > *kroaine/o; whereas the
vernacular formkpovw always keeps (i.e. restores) the prevocalic dgoighin later lonic-
Attic. In order to save the connection wikpovw, one would have to assume that the
unrestored outcome of prevocalic shorteningro&ine/o; was taken by Homer from his
contemporary vernacular. However, it would be diffi to productively add the suffixitve
in the lonic vernacular. Its appearance can onlgXygained within Epic Greek, where a few
verbs in eivo with similar semantics are foungdeveaive ‘to rage’, Prepcaiveo ‘to exult’,
Kkpadaiveo ‘to brandish’. In sum, | have no explanation fbe tscansion okpoaivev If |4
nedioto kpoaivav is indeed an old formula.

7.4 Conclusions

We may conclude with confidence that the regulflexeof Epic * after a labial consonant
was po-. The main pieces of evidence $@t6c < *mrto- and related forms (Dpotoiot,
aomidog auePpotng, dauppotog, auPpoctog, vo& appotn), fHuppotov < *amrton (and
appota&opev), mpodc < *prii- (andrpoc- as a preverbypdow, Tpdoc®TOV), Tpokeipeva < *pr-
keimenain the formulaic verse in which it occurppoditn < *Ap’rdita, and podoevrt <
*wrdowent: This development was probably not paralleledhm Proto-lonic vernacular: in
spite of theo-vocalism ofnépow, forms like papvopor and apopteiv prove thata-coloring
was regular also after a labial consonant. The i@nginstances ofpo- in combination with
McL scansion can be explained in various ways. TheEpid word avdpotiita may have

%2t is unlikely thatfsin continues an aorist subjunctive forfiews-e/o- because no other aorist formsbéd
are attested in Greek (except for a very late &g Spapeilv is the normal synchronic aorist 86w, both in
Homer and in Hdt., see Kélligan 2007), and the Yedignatedhavati does not form an old aorist either. It has
been assumed thétio is an alternative present formatiod"&u-ie/o beside t'eu-e/o (e.g.LIV?). Kélligan
(2007: 195) prefers to derieio from a Narten present®zu-e/o- Before either conclusion is drawn, however,
we have to try and explaiizio within Epic Greek. Out of 8 attestationsfzfw, 7 are found after the trochaeic
caesura. A theoretically possible interpretatiothig distribution is thabsio originated from the expected form
0éw in a T-formula, that was utilized after a-Formula. But another explanation is more likelymy view: 6
attestations ofsim concern the pres. infsicwv, which always occurs in front of a consonant, rivat syllable
Bet- occupying the biceps. For this idea, cf. alre@tivantraine (1942: 346 and 492). The attestatiom$ atiswv
oG NdE poayntg (3X Hom. in Ns. and As.), on which are bagégdictor Beiewv |p (1x I1.), éhappodtatot |p
Beiewv (1x Od.), and { Beiewv &’ avéporow opoiot (1x11.), all of which qualify the racing qualities oharse. This
infinitive may be reconstructed ag'éwehen where the endingev was retained within Epic Greek after the
contraction to én in the vernacular. After the subsequent contraatib-ewe to <>, the ensuing formt*zen
(then written®@EEN) was replaced wittiéen, which was eventually writte@eicwv. This leaves us only with the
subjunctive formbein, in our present verse, as evidence for the $tamlt may either be an archaism or, if the
author of thdliad already sung gen/, 6ein may have been based on the artificial fdtw. In that case, the
hemistich as a whole would be recent, but nevestizelthe smaller chunk fedioo kpoaivewv could be
traditional: comparaoiéog nedioro dievran (. 23.475, also of horses).
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replaced an intermediate form widlvdpa-. The metrical behavior dipévog in the Odyssey
may be due to a secondary development, and théopreprobably did not containy?*
Kpoviov may be a conflation of two etymologically distingbrds, where the etymon with
*ro may have influenced that witly.*

In my view, Heubeck (1972) was right in assumingfér Mycenaean, but for a
different reason. In chapter 2, it was concluded the regular Mycenaean reflex gf¢annot
have beenro-. On the basis of the Mycenaean material alonés itpossible to decide
whether the spelling @o-> (as in e.g.to-pe-zaand wo-zg representsor- or -r-. If we
suppose that the regular outcomeoais, it would follow that no Mycenaean scansions can b
found in Epic Greek, because there are no Epicdamith -op- from *r. On the other hand, if
we assume that-f- remained intact in Mycenaean, the following lekisaglosses with Epic
Greek would receive a natural explanatiopianela ~ Myc. to-pe-za avdpeipoving ~ Myc.
PN a-no-qo-ta podoevt- ~ Myc. wo-do-we as well asifpota&opev with its guttural suffix.
The divergent vowel slot of these forms wifu- and po- can be accounted for as the
development of Epicr* At the same time, this explains the aberrant soanof tpanela,
avopeipdvng, andappotaopev.
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